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Λ Ο Γ Ο Σ  Ε ΙΣ ΙΤ Η Ρ Γ Ο Σ
είς τό μάθημα τή ς Λ ατινικής Φιλολογίας απαγγελθείς έν τω .'Εθνικοί ΙΙανεπιάτημίφ ύπό 

τού τακτικού καΟιιγητοΰ Σ. Κ. Σακελλαροπούλου τή  22 'Οκτωβρίου 1890.

Σϋνξχει«

'Εκατόν καί εξήκοντα περίπου ε τη μετά τόν 
θανατον τοΰ Σοφοκλέους καί τοΰ Εύριπιδου 
έδιδάχθη τό πρώτον δράμα έν Ρώμη — διότι 
σχεδόν άπό του δράματος τοΰ τελευταίου καί 
τελειότατου τών γραμματειακών ειδών άρχεται 
έν 'Ρώμη ή γραμματεία — έπί σκηνής ρωμαϊ
κής ύπό Έ λληνο; Ταραντίνου, δούλου άπελευ- 
θερωθέντος, τοΰ Λιβιου ’Ανδρονίκου. Ό άρχη
γέτης ούτος τών ρωμαϊκών γραμμάτων, παϊ; 
ών είχεν άχθη καί αύτός ώ ; αιχμάλωτος είς 
τήν 'Ρόψ.ην ότε ή πατρίς του έκυριεύθη ύπό 
τοιν 'Ρωμαίων καί είχεν έκεϊ πωληθή ώ ; δού
λος. "Εχων δέ φυσικήν πρό; τά γράμματα κλί- 
σιν εμορφώθη τόσον, ώςτε ό κύριος του, ό Λί- 
βιος Σαλινατωρ, κατέστησεν αύτόν διδάσκαλον 
τών τέκνων του καί μετ’ ου πολ.υ τόν άπη- 
λεοθέρωσεν δούς είς αύτόν κατά τό ρωμαϊκόν 
ε’Οος καί τό όνομά του. Ή το  λοιπόν κυρίως 
διδάσκαλος ό ’Ανδρόνικος, τό δέ επάγγελμά 
του τούτο τόν ήνάγκασεν, επειδή καί τα ελ
ληνικά καί τά λατινικά γράμματα έδίδασκε 
τούςμαθητάς του, νά πλάση δι' αύτούς λατινικά 
κείμενα διδασκαλίας. ΤΙ κλασσική τώ ν'Ε λλή
νων γραμματεία- ήτο τότε συντετελ.εσμενη, τά 
είδη τού ποιητικού λόγου ειχον λάβη πλήρη 
καί τελείαν τήν οριστικήν αύτών μορφήν καί 
είχεν έκαστον τους κανόνας του άκριβεϊ; καί 
άπαραβατους, οΐους έδημιούργησεν αύτούς ή 
επίνοια καί ή χρήσις μεγάλων και έξοχων 
ποιητών. Ό  'Ανδρόνικος είχ_ε λοιπον έτοιμον 
είς τήν διάθεσίν του ολόκληρον τό πρός διδα
σκαλίαν καί μόρφωσιν απαιτούμενον υλικόν ώ: 
πρός τά ελληνικά γράμματα. Ά λλά  τ ί νά δι- 
δαξη τούς μικρούς εκείνους Ρωμαίους ϊνα 
μορφώση αύτούς καί είς την πα.τριον γλώσσα.·/, 
Άφ’ ού γράμματα λατινικά δέν ύπήρχον άπε- 
φάσισεν αύτός νά τά δημιουογήση, οϋτω δέ ό 
διδάσκαλος τών τέκνων τού Σαλινατωρος έγι- 
νεν άκουσίως ίσως καί άνεπαισθήτω; καί όλο- 
κλήρου τής ρωμαϊκή; κοινωνίας διδάσκαλος. «ΤΙ 
δημιουργία έπους, τραγωδίας καί κωμωδίας εν 
τή ρωμαϊκή γλώσση ϋπό άνδρός. όσοι; ήτο 
Έ λλην μάλλον ή 'Ρωμα.Γος. υπήρξε, λέγει ό 
Μόμσεν, σπουδαιότατο'/ ιστορικόν γεγονός αυτό 
καθ' εαυτό, άλλά περί τής τεχνική; άξία,ς τών
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έ’ργων τού Ανδρονίκου οϋδένα λόγον δυνάμεθα 
νά κάμωμεν. » Καί δικαίως· τις ήτο τότε ή 
λατινική γλώσσα, ήν είχεν ώς όργανον ό Α ν
δρόνικος είς τό επιχείρημά του, έδείξαμεν ανω
τέρω, τινα δέ τεχνικήν άξια·» δύναται νά ε”χη 
ή διά μιάς καί σχεδόν έκ τού προχείρου μεταγ- 
γισις ξένης γραμματείας είς χώραν ξένην, άν καί 
όχι όλω; άπαράσκευον είς υποδοχήν τοιούτου 
δώρου, εϋκολον είναε νά φαντασθήτε. Ό πως- 
δήποτε, ό Ανδρόνικος μετέφρασε κατά πρώτον 
τήν 'Οδύσσειαν τού Όμηρου καί ή μετάφρασές 
του χύτη μέ όλα; τάς άτελείας της ηύδοκίμησε 
τόσον, ώστε καί μέχρι τών χρόνων τού Όρατίου 
έχρησίμευεν άκόμη ό>ς διδακτικόν [ίιβλίον έν 
τοΐ; βωμαϊκοις σχολείοις. Ή  άποδοχή, ής ε”τυ- 
χ_ε τό πρώτον του έκεϊνο πείραμα εδωάε θάρρος 
είς τόν Λίβιον. Ήρχισε λοιπόν νά ποιή ή μάλ
λον νά μεταφραζη δράματα έλληνικά, κατά τήν 
διδασκαλίαν τών όποιων αϋτός ύπεκρίνετο τού 
πρωταγωνιστού τό μέρος. Τά δράματα έκεΐνχ 
δύνανται προσφυώ; νά πχραβληθώσι πρός τά 
άρχαϊκά τής νηπιαζούσης τέχνης άγάλματα. 
Ό Λίβιος Ανδρόνικος λοιπον προσλαμβάνει πρός 
τή ίδιότητι τού διδασκάλου καί τού ποιητού 
και την τού ύποκριτού. Τό όνομά του ώ ; είκός, 
όσημέραι έμεγαλύνετο καί διά τούτο είς αύτόν 
άνέθετεν έπισήμως καί ή πολιτεία τό έ’ργον τού 
νά ποιή, όταν ήτο χρεία, ύμνους πρός τούς θεούς 
ευχαριστηρίους ή εξιλαστήριους. Όθεν καί ίδοθη 
εί; αύτόν τό δικαίωμα νά συστήση ίδιον σύλ
λογον περιλαμβάνοντκ πά.ντας τούς ύπό τήν 
οδηγίαν αύτοϋ ασχολούμενους περί τά γράμ
ματα καί τήν ποίηοιν καθώς καί τους ύποκρι·· 
τάς καί συνερχόμενο·/ έν τω ναώ τή ; Άθηνάς' 
(ivxt τό λεγόμενον collegium  poelarum .

Ό σπόρος, μέ όλας τα; τότε δυσχερείας, έ- 
πεσεν είς γήν άγαθήν , Μετά τόν θανατον 
τού Ανδρονίκου ήρχισαν νά φύωνται άο/θόνως 
καί τραγφδίαι καί κωμωδιαι, άν καί ουδέποτε 
τό ρωμαϊκόν πλήθος ήσθάνθη πολλην άγαπην 
προς τήν τραγωδίαν. Ευθύς αμέσως τέσσαρας 
εχομεν κατά σειράν επισήμου: ποιητάς διακρι- 
θεντας έν τή τραγωδία- τόν Ναίβιον, τόν ”Εν- 
νιον, τόν Ιίακούβιον καί τόν Ά ττ ιο ν καί τέσ
σαρας έν τή κωμωδία1 τόν αύτόν Ναίβιον, τόν
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ΙΙλαύτον, τόν Καικίλιον καί τόν Τερέντιον. Καί 
οί έπτά ούτοι ποιηταί ήσκν ταπεινότατου γ έ
νους καί ευτελούς κοινωνικής κχταστάσεως. 
δείγμα τής ολίγης ύπολήψεως, ή ; άπήλαυε 
τότε παρά τοϊ; 'Ρωμαίοι; ή ποίησις. 'Αλλά 
καί μετά τούς ποιητάς τούτου; αναφαίνονται 
άλλοι καί παλιν άλλοι, Ätort οί'Ρωμαίοι όπως 
καθ’ ολον τόν βίον έξηλληνιζοντο, ούτως Αρχι
σαν καί συστηματικώς νά εισαγωσι τήν διδα- 
σκαλίαν τών έντεχνων ή έλληνιζόντων δραμά
των, τά όποια προετιμήθησαν τών παρ’ αυτοΐς 
υπαρχόντων κωμικών αύτοσχεδιασματων, τών 
az teJa r& r  καί τής δραματικής σατύρας, εί; 
ώρισμένας έορτά; όχι τού Διονύσου μόνον ώς 
παρά τοϊς Έ λλησι κατά τήν άκμήν τού θέα
τρου, άλλά διαφόρων Οεών.Άλλ’ όμως δεν προσ- 
έλαβε παρά τοϊς 'Ρωμαίοι; αγωνιστικόν χα
ρακτήρα ή διδασκαλία τών δραμάτων, άλλ' 
έχρησίμευσε μόνον πρός τόν κόσμον τής εορτής 
καί τέρψιν τών άνθρώπων, μόνιμον δέ θέατρον 
έπηξαν οί Ρωμαίοι τό πρώτον επί Πομπηίου. 
Είχον δέ τήν επιμέλειαν αυτής άρχοντες 'Ρω
μαίοι ώρισμένοι ή έξ ίδιων πρός τούτο δαπανώ«· 
τε ; ή οπωσδήποτε αϋτοί έξευρίσκοντες τήν άπαι- 
τουμένην δαπάνην. Ιίοιηταί δέ δραματικοί άνε- 
φάνησαν παρά τοϊ; 'Ρωμαίοι; καθ’ ολην την 
γραμματειακήν αυτών παραγωγήν περί τού; όγ- 
δοήκοντα κατά πά.ντα τά είδη τή ; σκηνικής 
ποιησεως ποιήσαντε; δράματα καθ' όλου περί 
τά εξακόσια. Έν Έ λλάδι μόνον μέχρι τού 250 
π. X. εχομεν δραματικούς ποιητάς ϋπέρ τούς 
εκατόν πεντήκοντα, δράματα δέ τραγικά, καί 
κωμικά καί σατυρικά όμοϋ περί τά. τρισχίλια 
τριακόσια πεντήκοντα, έν διαστήματι δηλαδή 
τριών περίπου αιώνων! Οί Ρωμαίοι δραματικοί 
ποιηταί, οϊπαλαιότεροι μαλιστα, έκίνουν πάντα 
λίθον πρός επιτυχίαν τού έργου των, μετέφρα- 
ζον, διεσκεύαζον, εμιμούντο τού; Έ λληναςλαμ- 
βάνοντες ώ ; πρότυπα πότε μεν τόν Ευριπίδην 
ή καί τόν Αισχύλον, πότε δέ τόν Μένανδρον ή 
τόν Ψίλήμονα— περί πολιτικής κωμωδίας ούδείς 
λόγο;, διότι ή ρωμαϊκή πολιτεία ούδέποτε ύπε- 
μεινε τό γραμματειακόν τούτο καθιδρυμα — 
περιέβαλλον του; ήρωα; των συνήθως μεν τό 
ελληνικόν ΐματιον, άλλ ενίοτε καί τήν τήβεν
νον τήν ρωμαϊκήν, έπόνουν καί έρόχθουν ΐνα 
δαμασωσι τήν λατινικήν γλώσσαν ύπο τον ζυ
γόν τής ελληνική; στιχουργία; πολλακι; δέ και 
τή ; ποιητικής φρασεολογία; τών Ελλήνων , 
άλλά κατά τό πλεϊστον δέν έ'αχον πλήρη επι
τυχίαν οί κόποι των καί τό θεατρον, το κάλ- 
λιστόν τούτο τού ελληνικού πνεύματος επι
νόημα ουδέποτε κατωρθώθη καλώς νά. ριζοβο- 
λήση καί να πρόκυψη έν 'Ρώμη. Με ολην δέ 
τήν εναντίαν γνώμην τού Κικέρωνο; θά ήδύ- 
νατο ίσω; ό Κοϊντιλιανό; νά ε’ίπη περί όλης τής

δραματικής ποιησεως τών 'Ρωμαίων ό ,τι περί 
μόνον τής κωμωδίας λέγει παραβάλλων αυτήν 
πρός τήν ελληνικήν vix levem consequim ur 
um bram  !

’Αξιόλογα μνημεία έξ όλη; τή ; ρωμαϊκής δρα
ματικής ποιησεως έσώθησαν μέχρις ημών ορθά 
καί άκέραια τού Ιΐλαύτου μόνον καί τούΤερεν- 
τίου αί κωμωδίας αϊτινε; είναι καί δι'ήμά; τούς 
Έ λληνας ιδιαιτέρως άξιοσπουδαστοι, διότι έν 
αύταΐ; ένορώμεν άπολεσθέντων δυστυχώς άρ- 
χετύπων όχι όλω; άναξια άπομιμήματα. Έκ 
δέ τών δραματικών ε"ργων τών λοιπών κωμικών 
ποιητών συντρίμματα μόνον ε"χομεν. Καί έκ τής 
τραγικής δέ ποιησεως τών ‘Ρωμαίων τής τε 
παλαιοτέρα; καί τής κατά τού; Αύγουστείους 
μάλιστα χρόνους άνευ πολλής έπιδόσεως άνα- 
φανείσης ούδέν άλλο έχομε ν είμή άποσπάσμα-α 
μεν έκ τής προτέρας, έκ δέ τής άλλη ; τά ; ψυ
χρά; τραγωδίας τού Σενέκα.

Ούδέν ήττον, άν καί μετά δυσχερείας, έβά- 
διζε πάντοτε πρός τά έμπρός ή ποίησι; έν 'Ρώ
μη. Ή  λατινική γλώσσα άπέβαλλεν όσημέραι 
κατά τό δυνατόν τήν προτέραν τραχύτητα καί 
ακαμψίαν καί καθίστατο έπί μάλλον καί μάλ
λον ικανή νά χρησιμεύση ώ ; ίργανον άνεπτυ- 
γμένης γραμματεία; κατα πάντα τού λογου τά 
είδη.

Χαρακτηριστικόν τών 'Ρωμαίων ποιητών 
είναι ότι ήσχολούντο εύαστο; περί πλείονα είδη 
καί όχι όπως οί Έ λληνες περί έν καί μόνο λ 
Είναι δέ τούτο το ιδίωμα φυσική άκολουθία τού 
άπομιμητικού καί ατομικού, καθώ; είπομεν, 
χαρακτήρος τής γραμματεία; τών ‘Ρωμαίων . 
ένεκα τού οποίου διά μια; καί όμου παν τα τά 
εϊδη οχι μόνον τής ποιησεως άλλά. καί τού πε
ζού λόγου καί άνεφανησαν έν 'Ρώμη καί έγε- 
ωργήθησαν. Ό Ναίβιο; λ . χ. ΐνα εί; ολίγου; 
περιορισθώμεν είναι τραγικό; ποιητής καί κω
μικός καί επικός, ό Όβιδιο; έπικό; τού διδα
κτικού εϊδου; καί έλεγειακό; καί δραματικό;, 
αύτό; ό Ινικέρων δέν ήρκέσθη εί; τήν άπό τής 
ρητορικής του υπεροχής δόξαν, δέν υπήρξε μόνον 
ό κυριώτατο; είσηγητης τή ; ελληνικής φιλοσο
φία; εις τήν ‘Ρώμην, άλλ '  έδοκίμασε καί ¿>ς 
ποιητής νά διακριθή. Ί'οιούτο; πολυειδή; ου- 
τοις είπεϊν ποιητή; ήτο καί ό παλαιό; Έννιο;, 
ό πατήρ "Εννιο;. όπως τόν ώνόμαζον οί Ρω
μαίοι καί ον ό Κοϊντιλιανος παραβάλλει πρό; 
τά άλση τά ύπό τής παλαιότητο; ιερά, έν οις 
τά δένδρα δέν έχουσι μεν καλλο; σχήματος, 
ά λλ ’ είναι δια τή« άρχαιότητα των άξια σε
βασμού καί λατρείας. Ό Έ ννιο ; ήτο δραματι
κός, οπω; εϊδομεν, ποιητής, άλλά καί επικός, 
είναι δέ καί τού δακτυλικού έςαμέτρου ο είση- 
γητής. Έγραψεν επικήν Χρονογραφίαν, έθνικον 
τώ οντι ποίημα, μιμούμενο; κατά τούτο,άλλά

Κράβαρα
μετά πλείονο; τέχνης, τόν Ναίβιον, ή δέ έπί— 
δρασι; αυτού έπί τήν βωμαϊκήν ποίησιν είναι 
πολλή καί μεγάλη.

ΙΙαραλλήλω; λοιπόν πρό; τό δράμα άνε- 
πτυσσετο και το ε”πο:, πρός τό όποιον συναφή; 
είναι και ή σάτυρα— οχ ι ή δραματική, άλλ ’ ή 
διδακτική. ΙΙερί τής σατύρα; καυχώνται οί 
’Ρωμ-αΐοι ότι είναι είδος λόγου όλω; εί; αυτούς 
ίδιαζον. δίκαιον ομοις ε’χουσι μόνον ώ; πρός τήν 
έξωτερικ 'ν  αυτής μορφήν, διότι ώς πρός τήν 
ύλην αυτής καί τήν ύπόθεσιν είναι καί ή σα- 
τυρα ελληνικόν είδος, ό δέ πρό τού Όρατίου 
έςοχώτατο; σατυρικός ποιητής, ό Λουκ'λιος, έ- 
μιμήθη κατ’ ούσιαν καί ήκολούθησεν, οπω; αύ- 
το; ό Όρατιο; μαρτυρεί, τού; ποιητάς τή ; άρ- 
χαίας αττικής κωμωδία;, τά μέτρα μ.όνον μετα 
βαλών. Μόνον δέ ή λυρική ποιησις διά πολ- 
λου; λόγους δεν ήδυνήθη έν 'Ρώμη νά φέρη 
καρπού;, έκτό; τής έλεγείας. Τά λυρικά ποιή
ματα έποιούντο πρός ψιλήν άνάγνωσιν, ό δέ 
Όρατιο; όχι μόνον είναι ό μόνος, πλήν τών 
έλεγειακών καί τού Κατούλλου, σωζόμενο; λυ
ρικός ποιητής, άλλ' ητο καί τό παλαι τούλα- 
χιστον κατά τήν γνώμην τού Κοϊντιλιανού ό 
μόνος άξιο; άναγνώσεω;.

Έν τοσούτω οί χρόνοι παρήρχοντο. "Οπως 
πανταχού καί πάντοτε οϋτω καί έν 'Ρώμη 
τότε δέν είσεκόμισεν εις αύ-ήν άγαθά μόνον 
καί καλά ό πολιτισμό;. Ή τρυφή καί ή πολύ 
τέλεια, ή χαλαρωσι; τών θρησκευτικών καί 
τών κοινωνικών δεσμών είσήλασαν άκρατητα, 
ανίσχυρα δ'έ έδεϊχθησαν δια τών πραγμάτων 
πάντα τά μέτρα, τά  όποια ή Ιίολιτεια, καί- 
περ υφιστάμενη καί αύτή τή ; διαφθορά; τήν 
έπίδρασιν, ήθέλησε προς άποσόβησιν τού κακού
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νά μεταχειρισθή. Ό  έλληνισμό; έθεωρήθη ό 
αϊτιο; τού κακού καί πολλοί προσεπάθησαν 
κατ' έ—ανάληψιν νά άναχαιτίσωσι τήν ορμήν 
του- ματαίως. Ή πρόοδο; ή έκ τής οοράς τών 
πραγμάτων δέν άναχαιτίζεται ευκόλως. Εύρι- 
σ-.όμεθα περίπου εις τού; χρόνου; τού Σύλλα ή 
δέ έλλη νική φιλοσοφία είχε πλέον τόσον δια- 
δοθή έν 'Ρώμη, ώ;τε έμορφώθη τελείως χαί 
παρίσταται δή άρτιο; πρό ήμών τρόφιμο: άν- 
ταξιος αυτής, άμα δέ καί τέκνον τών Μουσών 
ευσταλε; καί πάγκαλον. ό Λουκρήτιο;.

Ο Λουκρήτιο; είναι ό μεγαλοφυέστατο; ίσως 
όχι μόνον τών έπικούν, άλλά καί συλλήβδην 
πάντων τών ’Ρωμαίων ποιητών, έχει δέ τόν 
ποιητικόν οίστρον τόσον οοον ούδείς άλλο;. 
Σκοπός του ήτο ή άπαλλαγή τών άνθρώπων 
άπο παση; προλήψεω; καί άπό παντός φόβου" 
και μέσον προ; κατόρθωσιν τού σκοπού του έξέ 
λεξε την έπικούρειον φιλοσοφίαν, ή ; ύπήοξεν ό 
θιασώτης καί κήρυξ. Μνημείον λοιπόν άθανα- 
τον, όπερ κατ' εξοχήν τιμά καί τά λατινικά 
γράμματα καί τήν ποίησιν καθ' όλου είναι τό 
διδα κτικάν έπικόν του ποίημα De reru ili n a
tura.  ΙΙεριβαλών διά τού έπικοϋ κοσμου οιλο· 
σοφικάς θεωρία; ήκολούθησε τά ; παραδόσεις 
τών έλ/.ήνων φιλοσόφων καί φυσιολόγων, τού 
Ξ,ενοφάνου;, τού Ιίαρμενίδου, τού Έμπεδο- 
κλέου;. άλλ' άν έκείνοι είναι φυσιολόγοι μάλ
λον ή ποιηταί, όπως λέγει περί τού έπιφκνε- 
στατου ές αύτών, τού Έμπεδοκλέου;, ό ’Αρι
στοτέλης, πάντως όμως ό Λουκρήτιο; είναι κατ’ 
έςοχήν ποιητή; καί ποιητή; μ ίγα ;. ’Απέθανε 
τώ 55ω ε’τει π. X. ηλικίαν άγων τεσσαράκοντα 
καί δύο έ τ ώ ν ...........

E r . n x i  ·ϊΙλ'»ί

Κ Ρ Α Β Α Ρ Α
( Ό δ ο ι τ ιο ρ ιπ α ί  ι ί η μ ε ιώ ά ε ι ς )

Σι»1Ζ.ι» -

"Οτα έφθασχμεν εί; τήν γέφυραν δεν.ά; εργα
τών έκ Κρικέλου, έπαιδεύετο θραύουσα καί κυ- 
λίουσα ογκώδεις πέτρα; ύπό τήν επιβλεψιν τού 
εργολάβου,ένώ νεαρά γυνή, φερουσα τόν χ ονδρόν 
Ιματισμόν τής πατρίδος της, μετέφερε νερόν εί; 
αυτού; καί ήτοίμαζε ύπο συσταόχ πλατάνων 
τό δεΐπνόν των. ΙΙαρακολουθήσα; ήμά; διά τού 
ποταμού έφάνη μετ’ ολίγον έμπρό; μας όμιλο; 
παιδ ιων, άνυποδύτων, ήμιγύμνων,οϋ; κανείς δέν 
θά έδ'.σταζε ν' άποκαλέση Όζό.Ιαι:. Καί άφού 
οι σύντροφοί μου μέ παρήτησαν, ασχολούμενοι 
περί την έπιθεώρησιν τηςγεφύρα;, άναμετρούν- 
τες τά κράσπεδα καί τά ; άποστασεις, συζη 
τούντε; περί θωρακίων καί έρεισματων, περί μο- 
χλιύν καί στρωτήρων, έγώ συνήπτον διασκεδα- 
στικήν ομιλίαν μετά τών παιδιών.

Μι aii. 2J0
Διότι και ταύτα περι εμέ προσέτρεξαν εύθύς. 

όχι βεβαιυ>; άπό καμμίαν άλλην αιτίαν άλλά 
δια τήν ενδυμασίαν μου — ενδυμασία χ α π ι τ ύ -  
χιον, έμπνέουσαν πάντοτε περιέργειαν καί φό
βον εί; τού; αγαθού; χωρικούς. 'Αλλά μαζί μου 
έθχρρευοχν γρήγορα οί μικροί καί μέ τα ; χειρα; 
συνδεδεμένας όπισθεν, μέ ίταμότητα πολλήν 
άπήντων εί; όλα; τά ; ερωτήσεις μου. Έν μα- 
λ.ιστα τούτων έφχίνετο εύφυέστατον έτοιμόλο- 
γον καί άπηντα εύθύμω; δι' ό,τι δήποτε : διά 
τό σχολείον, διά τον διδάσκαλον διά τα υ.α 
θήματά του. ΙΙοίος είξευρει άν δέν ήτο καμμία 
έκτακτο; Ιδιοφυία, προωρισμένη νά μεγαλ,ύνη 
ή νά δοξαση τήν πατρίδα μα; ; Ά λ λ ’ όχι θά 
μείνη άκαλλιέργητο; ή ιδιοφυία έκεινη, θά 
ταφή μέσα εί; έκεινα τά βουνά, όπω; αγαθός
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σπόρος μέσα εί; άκάνθας, θά μείννι ό μικρός εκεί 
κχλλιεργών τήν άχάριστον ρ.ητρυιάν, άν δέν 
άποθάνη παράκαιρα ύπό της πείνης καί τής 
ταλαιπωρίας, διότι ανήκει εί; τήν πτωχοτέραν 
οικογένειαν τής κώμης, έχει πατέρα άπό ετών 
φρενοβλαβή, άδελφόν μεγαλείτερον πασχοντα 
επίσης καί έτερον εις τά  πρόθυρα τής φρενοβλα- 
βείας !

Το νερόν τοϋ ποταμ,ού Ιτρεχεν έκεί ήρεμου 
καί λαμπρόν ώς έλαιον. Άμφότεραι αί ύψηλαί 
όχθαι ήσαν χλοεραί, κατάφυτοι έκ πρίνων,ένθεν 
δέ καί ένθεν συστάδες πλατάνων ήκολούθουν τήν 
άνοδον μέχρις οΰ εκάμπτετο ή κοίτη πρός άνζ- 
τολάς. Ά νω  αυτής εις ήμίσειαν άπό τής γέ
φυρας ώραν εγείρεται έπί τής κλιτΰος ή Μονή 
τοϋ Προδρόμου, εκείνη έντός τής όποιας διηκό- 
νευσεν ό Αθανάσιος Διάκος, με τάς όοδακινέας 
καί τάς μηλιάς της άκόμη, έξ ών τ ί;  οίδε πόσα; 
έφύτευσεν ή χειρ τοϋ ήρωος ! “Ά ν καί διαλελυ- 
μένη πανηγυρίζει άκόμη περί τά τέλη αύγού- 
στου, ότε πολλοί προστρέχουσι έκ τών πέριξ πα- 
νηγυρισταί. Τψηλότερον ολίγον κεΐται ή Άρ- 
τοτίνα, πατρίς τόσων άγωνιστών !

Ευτυχώς δέν πκρετάθη έπί πολύ ή έπιθεώ- 
οησις τής γέφυρας. Ό  ήλιος είχε δύση καί ήμεΐς 
έπανελάβομ.εν την πορείαν, διευθυνόμενοι εις Ζε- 
λίσταν. Έ ςω τοϋ καταλύματος μας εϋρομεν συ- 
νηθροισμένους όλους σχεδόν τούς κατοίκους τής 
κώμης. Ητο έσπέρα Σαββάτου κ’ επειδή τήν 
έπομένην θ’ άνεπαύοντο καθ' ολην τήν ημέραν, 
δέν έφρόντιζον άν ε’κοπίαζον κατά τ ι περισσό
τερον την έσπέραν εκείνην. Διό ύπό τό άμυδρον 
φέγγος λύχνου, άνηρτημένου άπό τής θύρας τού 
μ.όνου παντοπωλείου έτραγώδουν κ ’ έχόρευον 
θορυβωδώς, πιναροί καί ρακένδυτοι. Δέν είςεύρω 
άν έτυχεν έκ συμπτώσεως ή είνε τού τόπου 
ίδιον άλλά δέν είδον κανένα έκ τών τόσων έκεί 
χορευτών νά χορευση κανονικώ; καί συμμέτρως. 
ΙΙού οί εύσταλεΐς χορευταί, οϋ; είδον άλλοτε 
άνά τάς πανηγύρεις τής Δωρίδος καί Παρνχσ- 
σίόος! Ά λ λ ά ... νι/ι-τιχύ άρχονόι δ έν  χορεύει. 
Καί είνε αιωνίως νήστεις οί δυστυχείς !

Ό  κ. δήμαρχος Όφιονίας μετά τοϋ δημοδι
δάσκαλου καί έτέρου νέου, άποτελούντων τόν 
καλόν κόσμον τής κώμης μάς έκίρνα ρακήν καί 
μάς έτερπε διά τών χονδρών εύφυολογιών του 
έοω τοϋ μαγαζείου. Ο μικρός τής γεφύρα; ε”σπευ- 
σε πλησίον μου, ευτυχής, έπιδεικνύων διά φωσ- 
φοριζόντων οφθαλμών τήν εύνοιαν μου εις τους 
συντρόφους του. Μετ' ολίγον άφού έλαβε τό φι
λοδώρημα του άπεμακρύνθη πηδών καί άνα- 
μιχθείς μεταξύ τών χορευτών. Ό  δημοδιδά
σκαλος τότε μ.οί παρέστησε τήν έκτακτον εξυ
πνάδά τοϋ μικρού καί τό δυστύχημα τής οικο
γένειας του. Ά λλά  δέν ήτο άνάγκη. Ά νω  τής 
οικίας ήκουον τόν πατέρα καί τους άδελφου;

ουρλιάζοντας καί ποδοκτυποϋντας καί βρυχω- 
μένους. Είθε ό μ,ικρός νά μή έννοήση ποτέ τήν 
θλίψιν ήν ήσθανόμην έγώ τήν ώραν εκείνην !

— Σείς άπό 'δω είσθε ; ήρώτησα μετ' ολίγον 
στραφείς τόν έτερον σύντροφον τού δημάρχου.

—  "Ο/ή·
— Άπό πού είσθε ;
— Δηλαδή... άπ’ εδώ είμαι- άλλ ' ήμουν ’ς 

τάς Αθήνας μέ τούς διδασκαλικούς.
Δέν τόν ένόησα- αύτός μέ ένόησεν ότι δέν 

τον ένόησα καί ποοσέθηκε.
— Ήμουν διδασκαλικός .. μέ τούς διδασκα

λικούς... εις τό Πρότυπον !
Ή το προωρισμένος νά διδάξη τήν γλώσσαν 

εις τούς νέου; τής πατριδος του !
Άφήκα τόν διδασκαλικόν και άπέτεινα τόν 

λόγον εις άπέναντι ίστάμενον λεβέντην, παρα- 
τηροϋντα με ή μάλλον την στολήν μου, πρός 
την όποιαν ένόει φαίνεται καί αύτός ότι άντε- 
τίθεντο οί άρειμάνιοι φούνται κομψών τσάρου- 
χίων.

— Γιά νά πάη κανείς εις τό Καρπενήσι άπ’ 
έδώ, τώ είπα, πού θά πέραση ;

— Θά περάση τοϋ Βλαχιώτη το μνή,μ,α· θά 
βγή ’ς τού Γιουσούφ άγά τόν κάμ.πο καί θ' άνε- 
6ή( τήν Όξυά.

Ό διδασκαλικός τόν ήκουσεν.
— "Οχι τήν Όξυά, τόν Όξυά Ο’ άνεβή· είπε 

προσβλέπων με.
— Τήν Όξυά· έπέμεινεν ό λεβέντης.
— Μά δέν είν' ένα ; ήρώτησα τόν διδασκα

λικόν.
—Ναι, μοί άπήντησεν, άλλά σάς όμιλώ γροσμ- 

ρατικώς- γραμματικώς λέγεται ό Όξυάς !
ς· .

Τάέρνοβα — ΙΙοταμοπορεια Μα/ντάλι —  Τ ά  

Στενά — Κλεπά Συνίάτα — Γέφυρα τίΐς 
'Λοαχώΰης — Φιλοξενία Κραίία- 

ριτών. — Ή δάφνη.
Ή  Σιτίστα ή Μικρά Παλούκοβα καί ή Με

γάλη Παλούκοβχ είνε εις τήν πλευράν εκείνην 
τ' απώτατα μέρη τών Κραβάρων, πέραν τών 
όποιων άρχίζει ή Ψθιώτις. Έ παυε συνεπώς καί 
ή δικαιοδοσία μας ώστε ήναγκάσθημεν νά βα- 
δίσωμεν έπι τήν άρκτικήν πλευράν αύτών, ήν 
διατρέχει ό Φϊδαρις διατέμνων τους δήμους 
Κλεπαίδος καί ΙΙαρευνίων. ’Επειδή όμως τά 
βουνά έφ’ ών τά χωρία τών δήμων τούτων εγεί
ρονται είνε τραχέα καί άπότομα έλείπει δέ 
πάσα βατή όδός, άπεφασίσθη ν’ άκολουθήσω- 
μεν την κοίτην τοϋ ποταμού όμαλωτέραν κάπως.

Την πρωίαν καθ' ήν έκινήσαμεν έκ Ζελίστας 
άνεμο; σφοδρός καί ψυχρός έλύγιζε τά δένδρα 
καί πκρέφερε πάν τό προστυχόν. Ή το έν τού
τοι; αύγουστο; άκόμη ! Ώ στε δέν εξεπληττό- 
μην εις τους λόγους τών πτωχών χωρικών, οί-

τινες μάς διηγούντο ότι άπό τοϋ Σεπτεμ.βρίου 
πολλάκις μένουν καθειργμένοι έντός τών οίκί- 
σκων των ύπό τής χιόνος, τής βροχής καί τών 
άνεμων, μή δυνάμενοι ούτε νά έργασθώσί πως, 
ούτε νά καλλιεργήσωσί τ ι παρά νά τρώγωσιν 
άπό τά έτοιμα. Καί τί έτοιμα, θεέ μου!

Διετρέξαμεν τήν αύτήν οδόν ήν καί πριν άπό 
Ζελίστας μέχρι τήςπρομνησθείσης βρύσης Κα
στανιάς. ’Απ' έκει δέ διά τής Κλιτύος τοϋ βουνού 
μέσω άγρών άραβοσιτοφόρων τοϋ χωρίου Στρο- 
μίνιανης, κατεσχισμ.ένων πολλαχού καί ξηρών, 
κατήλθομεν πρός τόν ποταμ.όν, άκριβώς άπέ- 
ναντι τής Τσέρνοβας. Τό χωρίον τούτο κατέ
χει τό κίν-ρον τής κλιτύος τού προμνησθέντος 
όυ.ωνύμου βουνού μ.ε το χεφυ.Ιάρι του προ; τ 
άνω καί τούς άγρούς του κάτω μέχρι τοϋ πο
ταμού. Μετά τής Άβώρανης είνε τό πρώτον 
άνατολικόν χωρίον τού δήμου Κλεπαίδος. Καί 
τούτου οί κάτοικοι άντί τής επιπόνου καλλιερ - 
γειας τής γης, ήτις καθ' όλα τά Κράβαρα δέν 
είνε καθόλου φιλόστοργο; μήτηρ άλλά τεκνοβό- 
ρος μητρυιά, προτιμούν τήν επαιτείαν. Άπόδει-
ξις τουτου τρανωτατη εινε ότι ενω οικίας ηρι-

θμησα πλέον τών 50 οί κάτοικοι άναφερονται 
εις τήν τελευταίαν άπογραφήν 18 άρρενες καί 
26 θήλεις μ-όλ.ις δηλαδή έν όλφ 44. Οί λοιποί 
τ ί ;  οίδε εις ποιου; τόπους καί παρά πόσας θύρας 
ε”τεινον τήν ώραν εκείνην τήν χεΐρα κ ’ έτόνιζον 
τήν συνήθη των ε’ρρινον έπίκλησιν : «Θειος σχ_ω- 
ρέσ’ τή μαννα σου καί τόν πατέρα σ' καί τ ’ 
άδερφάκια σου !»

Ό ποταμός ήτο πρός τό μ.έρος εκείνο αρκετά 
πλατύς Δηλαδή ή κοίτη του ήτο πλατεία,άνώ- 
μαλος κζί πλήρης κροκαλών ενώ το νερόν του 
δέν ήτο παρά όλιγοστόν καί ήσυχον. Διό καί ή 
ποταμοπορεία μ.ας δέν ήτο καθόλου εύχάριστος· 
ό άδιάκοπος καί μονότονο; κρότος τών πετρών, 
ύποχωρουσών ύπό τά πέταλα τών ζώων- ό ήλιος 
ό καταφλέγων τήν κεφαλήν μας· ή κόνις ή έγει- 
ρομένη εις νέφος καί περικαλύπτουσα ήμάς,ήσαν 
φρικτά βασανιστήρια. Κ’ έπετεινοντο ταϋτκ 
όταν έγείροντε; τού; κάμνοντας όφθαλμ.ούς μκ; 
έπί τής μιάς είτε τής άλλης όχθης δέν έβλέπο- 
μεν ε’ιμή άγρούς ώ /ύδρους, με φθισικά στελέχη 
άραβοσίτου καί κόκκινους αγριωπούς βράχους 
καί κατηφεΐς δειράδας.

"Ανω Κάτω 2 9  ^

Ετιται συνίχιια Α .  Ι ν ΑΓΚΑυ Ι ΤΕΛΕ

Α Π Χ Γ Ω  Κ Α Τ Ω
Σννί̂ ΙΙΒ* ·5ΐ

Εύνόητον είνε όπόσον σπουδαΐον συμφέρον ένυ- 
πήρχεν εις τήν πληροφορίαν ταύτην, άν ήθελον 
έ'όσω ήτο άκόμη καιρός, νά καταστρέψωσιν έν 
χυτή, τή ένάρξει των τά σχέδια τών επικίνδυ
νων τούτων μηχ ανικών.

’Απερίγραπτος είνε ή καταλχβοϋσα πκντας 
άπελπισία άμα έγνώσθη ή άναχώρησις τού προέ
δρου Βαρβικάν καί τοϋ λοχαγού Νίκολ. Το όε 
σχημ.ζτισθέν ρεύμ.κ οργής ταχέως έξωγκώθη, 
ώς πλημ.μ.υρί; ισημερίας, άπειλοϋν νά κατακλύ- 
σν, καί τους διευθυντά; καί τήν εταιρίαν αύτήν.

Ιοί; μόνος ά ν ή ρ έγίνωσκεν άναμφισβητήτως 
πού μετέβησζν ό πρόεδρος Β/ρβικάν καί ο συν
άδελφός του. Εις μόνος άνήρ ήδύνατο κατη- 
γορηματικώς ν’ άπαντήσγ, εις τό γιγαντώδες 
ερωτηματικόν, όπερ άπειλητικον ώρθοϋτο έπί 
τής έπιφανείας τής ύδρογείου σφαίρας.

Καί ό άνήρ έκεϊνος ήτο ό I. Τ. Μαστών,
Ό I. Τ. Μαστών έκλήθη ύπό τοϋ προέδρου 

Τζών Πρίστι; ενώπιον τής εξεταστικής επι
τροπής.

Ά λ λ ’ ό 1. Τ. Μαστών δέν ένεφανίσθη.
Μήπως έφυγε καί ούτος έκ Βελτιμόρης: Μή

πως μετέβη εις συνάντησιν τών συναδέλφων του, 
όπως δώση χεΐρα βοήθεια; εις τό εργον έκεϊνο, 
οΰ τήν έκβασιν μετ’ εύεξηγήτου τρόμου άνε- 
μενε σύμπας ό κόσμος ;

"Οχι! Ό  I. Τ. Μαστών κατώκει πάντοτε έν
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τή, Βζλιστική Έπαύλει επί τήςόδοϋ Φραγκλί- 
νου, άδιαλείπτω: εργαζόμενος έπί άλλων ήδη 
υπολογισμών, τους όποιους διέκοπτε μόνον καθ’ 
ά ; έσπέρα; μ,ετέβαινεν εις τά : πολυτελείς αί- 
θούσζς τοϋ μεγάρου τή ; μίστρες Ευαγγελίας 
Σκόρβιτ.

Όθεν διετάχθη ύπό τοϋ προέδρου τής εξε
ταστικής επιτροπής ή βιαία προσαγωγή του.

Ό άποσταλείς κλητήρ μετέβη εις τήν κα - 
τοικίαν τού I. Τ. Μάστωνος, ε“κρουσε την Ουράν 
καί είσήλθεν εις τόν προθαλαμ.ον, δυσμ.ενώς γε- 
'νόαενος δεκτός ύπό τοϋ μαύρου Φωτιά καί ε’τι 
δυσμενέστερου κατόπιν ύπο του οικοδεσπότου.

Ό  1. Τ, Μάστων έν τούτοι; ¿θεώρησε καθή
κον του νά ύπζκούσγι εις τήν προσκλησιν έμφα- 
νισθείς δ’ ενώπιον τής εξεταστικής επιτροπής 
δέν άπέκρυψε τήν δυσαρέσκειαν του, διότι έξη- 
ναγκασαν αύτόν νά διζκόψη τάς συνήθεις εργα
σίας του.

Ή  πρώτη άπευθυνθεΐσα πρός αυτόν έρώτη- 
σις ήτο :

ιι"Αν ό γραμματεύς τοϋ Τηλεβολικοϋ Συλλό
γου έγίνωσκε πού εύρίσκεται έπί τού παρόντος 
ό πρόεδρο; Βαρβικάν καί ό λοχαγός Νίκολ»

« Τό είξεύρω, άπήντησε διά σταθερά; φωνής 
ό I. Τ. Μαστών, άλλά δέν νομίζω οτι έχω τό 
δικαίωμα νά το είπω. »

Δευτέρα έρώτησις :



« Οί δύο ούτοι συνάδελφοί σου κατεγίνοντο 
είς τάς αναγκαίας προπαρασκευαστικά; εργα
σίας διά τήν έπίχείρησιν τής μετατοπίσει»; τού 
γήινου άξονος ; »

«Καί τοΰτο,άπήντησεν ό Ι.Τ.Μάστων,αποτε
λεί μέρος τοΰ μυστικού τό όποιον είμαι ύποχρε- 
ωμένος νά τηρήσω' όθεν άρνοϋμαι ν’ άποκριθώ. »

« Ή το  τουλάχιστον διατεθειμένος ν' άνα-
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ταραχην, όπως κατασιγάσητε τόν κατέχοντα 
τούς κατοίκους τής Γής τρόμον.»

Ό  I. Τ Μάστων δέν ένόμιζεν οτι είχε τό κα
θήκον τούτο" τό μόνον τό όποιον είχε ήτο νά 
σιωπήση καί έσιώπηβε.

Τά μέλη τής εξεταστικής επιτροπής, μεθ’ 
όλας τάς προτροπάς καί τά ; ικεσίας, μεθ’ όλα: 
τά ; άπειλάς των, δέν κατώρθωσαν ν' άποσπά-

Ό  π ρ ό ε ίρ ο ; Β α ρβ ιχά ν δ έν  εϋρ ίσχχ το  π λέον  ί ν  ττ, ο 'χ ία  :ου  (σ ε λ .  2 8 5 ).

κοινώση τήν εργασίαν του είς τήν εξεταστικήν 
επιτροπήν ήτις θα έκρινεν άν ήδύνατο νά έπι- 
τρέψη τήν έκτέλεσιν τών σχεδίων τή ; εταιρίας;»

« Ό χ ι !  βεβαίως, δέν θά τήν άνακοινώσω !.. 
θ ά  έπροτίμων νά τήν εξαφανίσω ! . . .  Είνε δι
καίωμά μου ώ; πολίτου ελευθέρου τής έλευθέρας 
’Αμερικής νά μή άνακοινώ είς ούδέ να τό άπο- 
τέλ.εσμα τών έργασιών μου !

— Είνε μέν τούτο ίσως δικαίωμα σας, κύριε 
Μάστων, είπεν ό πρόεδρος ΙΙρίστις διά φωνής 
επισήμου, ώ; άν ώμΐλει έξ ονόματος τού σύμ- 
παντος κόσμου, άλλ ’ όμως είνε πιθανώς καί κα
θήκον σας νά όμιλήσετε, βλέποντες τήν γενικήν

σωσι λεξιν, έκ τών χειλίων τού σιδηρό/ειρος 
εκείνου άνδρός. Άπίστευτον έφαινετο οτι το- 
σαύτη άκαταβλητος ίσχυρογνωμοσύνη ένεφώ- 
λευεν ύπό τό έκ γουταπέρκας εκείνο κρανίον !

Όθεν ό I. Τ. Μαστών άπήλθεν ώ ; ήλθε, 
περιττόν δε εινε νά προσθέσωμεν όπόσα θερμά 
συγχαρητήρια έδέχθη παρά τής μίστρες Ευαγ
γελίας Σκόρβιτ, διά τήν θαρραλέαν του συμπε
ριφοράν.

Γνωσθέντος τού αποτελέσματος τής άνακρί- 
σεως τού I. Τ. Μάστωνος ύπο τών μελών τής 
εξεταστικής επιτροπής, ή^δημοσία άγανακτη- 
σις προσέλαβε διαστάσεις αληθώς επίφοβους διά

τήν προσωπικήν άσφάλειαν τού άποστράτου 
πυροβολητοϋ. Ή πίεσις τή ; κοινής γνώμη; ύπό 
τών άνωτέρων δημοσίων λειτουργών τής 'Ομο
σπονδιακής κυβερνήσει»; δέν έβράδυνε νά κχτχ - 
στή ισχυρότατη, ή δέ έπέμβασις τών Ευρωπαίων 
πληρεξουσίων ήτο επίσης επιβλητική, ώστε ό 
Υπουργός τής ’Επικράτειας Τζών Σ. Βράίτ 
ήναγκάσθη νά ζητήση παρά τών συναδέλφων 
του τήν άδειαν νά ένεργήση διά βίαιων μέσων.

Τήν δ’ έσπέραν τής 13 Μαρτίου, ό 1. Τ. Μα
στών εϋρίσκετο είς τό γραφείόν του βεβυθισμενο; 
είς τού; αριθμού; του, οτε ό κώδων τού τηλε
φώνου αντήχησε διατόροις, ενώ ή τηλεφωνική 
πλάξ έταράσσετο ϋπό τρομώδους παλμού έλέγ- 
χοντος τήν άκραν άνησυχίαν τού όμιλοϋντος.

«Τις όμιλεϊ ; ήρώτησεν ό I. Τ. Μάστων
— ΤΙ μίστρες Σκόρβιτ.
— Καί τ ί θέλει ή μίστρες Σκόρβιτ ;
—  Νά λαβε-ε τά μέτρα σας !... πληροφο

ρούμαι οτι άπόψε...»
Ή  φράσι; δέν ειχεν άκόμη είσδύσει είς τά 

άκουστικόν όργανον τού 1. Τ. Μαστωνος, ότε 
ή θύρα τής Βαλιστικής έπαύλ.εως κατερρίφθη 
συντριβείσα δΓ εξωτερικής ώθήσεως.

Εί; την κλίμακα τήν φέρουσαν προς το γρα- 
φεϊόν του έπεκράτει ασυνήθη; ταραχή. Ήκούετο 
φωνή έπιπλήττουσα, ένω άλλαι προσεπάθουν νά 
κατασιγασωσιν αυτήν. Μετά ταύτα ήκούσθη ό 
δούπο; σώματος πίπτοντος.

Τ ίτο τό σώμα τού μαύρου Φωτιά, κατρακυ- 
λούντος είς τήν κλίμακα, άφ’ ού ματαίως άπε·· 
πειραθη νά ύπερασπισθή τό άσυλον τής κατοικίας 
τού κυρίου του.

Μετα τινας στιγμάς ή Ούρα τού γραφείου 
κατέπιπτεν κατασχισθεϊσα, έπαρουσιασθη δ ’ είς 
άστυνόμος, άκολουθούμενος ύπό άποσπάσματος 
κλητήρων.

Ό  άστυνόμος είχεν έντολην νά ένεργήση κατ’ 
οικον έρευναν, νά κατάσχη παντα τά  ε'γγραφα 
τού I. Τ. Μαστωνος καί νά προσωποκράτηση 
αύτόν τόν ίδιον.

Ό  παράφορος γραμματευ; τού Τηλεβολικού 
Συλλόγου όπλισθείς διά περιστρόφου, ήπείλη- 
σε διά τής έξαπλής βολής του τό άπόσπασμα, 
Έν άκαρεΐ όμως, ένεκα τού μεγάλου άριθμού 
τών έπελθόντων, άφωπλισθη ϋπ' αύτοϋ, παντα 
δ έ  τά έπί τού γραφείου ε’γγραφα πλήρη άπό 
τύπου; καί άριθμού; περισυνήχθησαν.

Ά λλ ’ ό 1. Τ. Μαστών α’ιφνιδίως διαφυγών 
δι’ άποτόμου κινήματος, κατώρθωσε ν' άρπάση 
σημειωματαριον οπερ κατά πάσαν πιθανότητα 
περιείχε τά γενικά εξαγόμενα τών διαφόρων 
ύπολογισμόόν του.

Οι κλητήρες ώρμησαν όπως τό άποσπασωσιν 
έκτων /ειρών του, μέ θυσίαν καί τής ζωής των, 
άν ητο ανάγκη.

Ά ν ω

Ά λ λ '  έν ριπή οφθαλμού ό I Τ. Μάστων κα- 
τώρθωσε νά τό άνοιξη, καί νά σχίση τό τελευ- 
ταΐον φύλλον,τό οποίον καί κατέπιεν, ώς άπλούν 
καταπότιον.

«  Καί τώρα κοπιάστε νά τό πάρετε ! »  ανέ
κραξε παραφραζων τήν όήσιν τού Λεωνίδου έν 
Θερμοπύλαις.

Μετά μίαν ώραν ό I. Τ. Μάστων καθείρχθη 
εί; τήν φυλακήν τής Βαλτιμόρης.

ΤΙ έκβασις αϋτη άναμφιβόλως ήτο αίσιωτα- 
τη εί; αύτόν, διότι τό άκράτητον πλήθος ήτο 
φόβος νά παρασυρθή είς πράξεις λίαν δυσάρε
στους διά τό άτομόν του, τάς όποια; ή αστυνο
μία δέν θά ήτο·· ικανή νά προλαβη.

ΙΑ'.
Τί περιείχε τί» άημειωματάριον τού I. Τ 

Μάάτωνος καί τ ί ύέν περιείχε.
Τό ύπό τής αστυνομίας τής Βαλτιμόρης κα 

τασχεθέν σημειωματαριον άπετελείτο έκ τριά
κοντα περίπου σελίδων, πεποικιλμένων διά τ ύ 
πων, εξισώσεων καί αριθμών παοιστώντων τά 
γενικά εξαγόμενα τών υπολογισμών τού 1. Τ. 
Μάστωνος. Έν αϋτώ συνωψίζετο εργασία τής 
άνωτέρας μηχανικής, τήν όποιαν μόνον μαθη
ματικοί ήδύναντο νά έκτιμήσωσι. Δέν ε’λειπεν 
άκόμη απ' αύτοϋ καί ή δυναμική έξίσωσις

1,2 Τ  ' , » .  =  ! 6 Γ .( τ - τ , Ιή εΰρισκομένη είς τό πρόβλημα ά π ό  τής Γης 
ε ίς τήν  Σε./ήν>ιν, καί περιλαμβάνουσα προσέτι 
τάς άναφερομένας είς τήν έλξιν τής σελήνης 
διατυπώσεις.

Ά λλά  τ ί ήτο δυνατόν νά έννοήση τό πλήθος 
έκ τής έργασίας ταύτης; Όθεν άναγκαΐον έκρί- 
θη νά γνωστοποιηθώσι τά έκ τών υπολογισμών 
τούτων διδόμενα καί τά πορίσματα αυτών,περί 
τών όποιων όλύκληρο; ό κόσμος άπό τινων εβδο
μάδων τόσον ζωηρώς άνησύχει.

Τούτο δέ καί ε'πραξαν τά μέλη τή ; εξετα
στικής επιτροπή; διά τών έφ/.μερίδων. εύθυς 
ώ ; ελαβον γνώσιν τών τύπων τού διάσημου μα 
θηματικοϋ. Καί τούτο παντα τά δημοσιογρα
φικά όργανα, άνευ διακρίσεω; κόμματος ε’φερον 
εί; γνώσιν τού κοινού.

Καί έν πρώτοι; ούδεμία συζήτησις ητο δυ
νατή έπί τού ε"ργου τού I. Τ. Μαστωνος. Τό 
ήμισυ τής λύσεως παντός προβλήματος εινε ή 
καλή διατύπωσις αύτοϋ, λέγεται κοινώς, ή δέ 
διατύπωσις τού περί ού πρόκειται, ητο άληθώς 
ανεπίληπτος. Ή ακρίβεια άλλως τών υπολο
γισμών ήτο τοιαύτη ώστε ή εξεταστική επι
τροπή ούδέ κάν έσκέφθη ν' άμφισβητήση τήν 
ορθότητα αυτών καί τά· πορίσματα των. "Οθεν 
άν ή έπιγείρησις ήθελε διεςαχθ/, μέχρι τέλους, 
ό γήϊνος άξων ε’μελλεν άναμφιβόλως νά μετα- 
τοπισθή, καί αί προαγγελθεΐσαι καταστροφαί 
θά επήρχοντο καθ’ όλην αύτών τηε ε'κτασιν
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Ι ί α λ τ ι μ ό ρ η  ’ Ε ξ ε τ α σ τ ι κ ή ς  ’ Ε π ι τ ρ ο π ή ς

«Ό  ύπο τού Διοικητικού συμβουλίου τής Έχ- 
μετα./.Ιευτιχής τοΰ Β. Πό./ου 'Ετα ιρ ίας  έπι- 
διωκόμενος σκοπός τής ύποκαταστάσεως νέου πε
ριστροφικού άξονος είς τόν μέχρι τούδε, πρόκει
τα ι νά έπιτευχθή διά τής παλινδρομίας τηλε- 
βολικού οργάνου προσηλωμένου έπί ώρισμίνου

ταϊον δέ τούτο, φαίνεται, έπροτιμήθη ύπό τής 
εταιρίας Βαρβικάν καί Σα. Ύπό τοιούτους όρους 
ή παλινδρομική κίνησις θά παραγάγη κλονι
σμόν τής Γής κατά τό βόρειον αύτής μέρος — 
μνοκ λιόισιονοέμόν κείνου τόν όποιον ύφίστατα 
ή τού σφαιριστηρίου ελεφάντινη σφαίρα ακρο
θιγώς συγκρουομένη.»

’Ακριβώς ό τι προείκασεν ό άγχινούστατος Ά λ- 
κείδης Διςπερής.

Ο ι χ λ η τη ρ ε ; ω ρμ η σα ν  (σ ε λ . 395,1-

σημείου τής Γής. Έάν τό χάσμα τού Οργάνου 
τούτου είνε στερεώτα'α καθηλωμένου είς τό ε'δα- 
φος, ουδεμία αμφιβολία ότι θέλει μεταδώση τήν 
παλινδρομικήν κίνησιν αύτού είς ολον τόν όγ
κον τού ήμετέρου πλανήτου.

« Το οργανον όπερ οί μηχανικοί τής έται
ρία; παρεδέχθησαν πρός τόν σκοπόν τούτον είνε 
τεράστιον τηλεβόλον, τού όποιου όμως τό άπο- 
τέλεσμα θά ητο μηδαμινόν, άν ή διεύθυνσί; του 
ητο κάθετος έπί τού εδάφους. Διά νά παραχθή 
ό άνώτατο: όρος τού ζητούμενου άποτελίσμα 
τος, τά τηλεβόλον πρέπει νά έχη όριζοντίαν δι- 
εύθυνσιν πρός βορράν ή πρός νότον. Τό τελευ-

« Ά μ α  τή βολή τό κέντρο* τής Γής μετα
τοπίζεται παραλλήλω; πρό; τήν διεύθυνσιν τού 
κλονισμού, τούθ’ όπερ δυνατόν νά μεταβαλη 
το επίπεδον τής τροχιάς της καί επομένως τήν 
διάρκειαν τού έτους, άλλ ’ είς τόσον άνεπαί- 
σθητον βαθμόν, ώστε δέν είνε χρεία νά ληφθή 
ύπ όψιν. Συγχρόνως ή Γή λαμβάνει περιστρο
φικήν κινησιν περί άξονα κείμενον έπί τού επί
πεδου τού Ισημερινού, έπί τού νέου δέ τούτου 
άξονος θά έτελει τού λοιπού έπ’ άπειρον τήν πε
ριστροφήν της, έάν δέν προυπήρχε τού κλονι
σμού ή ήμερησία τής Γής κίνησις.

- l u l o »  V e r n e ]

i  I  I  i  i  ό ή 'Ύ  f  >. . f . f . O .  >."·.£ . V . f . f

0 Α Ν Θ Ρ Ω Π Ο Σ  T O T  Π Λ Η Θ Ο Υ Σ
Διήγημα

Ml·;« Μηήν οτι i l »  i i v « « i  »1« »4 ;«»'···:■ ΛΑΒΙ’ΓΓΕΡΟΕ

. ,.Ύπάρχουσι μυστήρια μ ή  θέλοντα ν’ άπο- ήδηΎκ μακράς άσθενειας και άνακτών τάς
καλυφθώσιν. Άνθρωποι τάς νύκτας άποθνή- δυνάμεις μου, διετελουν εις μ.ιαν τών εύτυχών
σκουσιν έπί τής κλίνης πλήρεις απελπισίας έν εκείνων διαθέσεων τών άποτελουσών το άντί-
τή καρδία καί άγωνιών έν τ ώ  λάρυγγι έ ξ  α ί-  Οετον ακριβώς τής άνιας καί έξεγειρουσών τας

Η Χ Ο Ρ Ε Υ Τ Ρ Ι Α
E[*i»v ΒοτιΙ

τιας φρικωδών μυστηρίων τ ίι οπ ο ίa  ό'ετ θέ.Ιουν 
ν’ άπολυοθώσιν.Ενίοτε, φεύ! ή άνθρωπινη συν- 
είδησις πιέζεται ύπό φορτίου φρικωδώ; βαρέος 
όπερ έν τώ μόνω ταφω εναποθέτει. Οϋτω δέ ή 
ουσία τού έγκλήματο; απομένει ανεξήγητος.

Upó τίνος περί τά  τέλη φθινοπωρινής ήμέρας, 
έκαθήμην πρό τού μεγάλου θολωτού παραθύρου 
τού καφενείου Δ . . . . έν Λονδίνο). Άναλαβών

ήθικάς όοίξει; έν έκτάκτω παροξυσμώ, άφού 
πλέον διελύθη ό  καλύπτων την πνευματικήν 
όρασιν πέπλος όπότε τό ηλεκτριζόμενου πνεύμα 
τεραστίως υπερπήδα τήν συνήθη ε"ντασίν του. Με 
καθήδυνεν αυτή ετι ή αναπνοή μου, καί άληθή 
άπόλαυσιν ήντλουν έξ αντικειμένων αληθώς 
άξιων οϊκτου. Ιίάν ο,τι ε'βλεπον ήγειρεν έν 
εμοί ενδιαφέρον γαλήνιον, άλλά μεστόν περιερ-
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γεια ;. Μέ τό σιγάρον ε!ς τό στόμα καί εφημε
ρίδα έπί τών γονάτων, διεσκέδαζον, κατά τ ί 
πλειστον τή ; δειλής, προσεχών ότέ μέν εις τάς 
άγγελίας. ότέ δέ εις τά έν τή αιθούση, παντοειδή 
πρόσωπα, καί άλλοτε ε"ξω πρός τήν ίο·· διά 
τών θαμβών έκ τοϋ καπνού ύέλων.

Ή  όδός, μία τών κυριωτέρων τής πόλεο»; 
άρτηριών, έβριθε κόσμου καθ’ όλον τό διάστημα 
τής ημέρας, έφ’ όσον δ ’ ένύκτωνε, τό πλήθος 
έν αύτή έπηυξάνετο άπό στιγμής εις στιγμήν 
καί ότε όλοι οί φα .·. άνήφθησαν. δύο χείμαρ
ροι άνθρώπων, πυκνοί καί συμπαγείς, έκυλίοντο 
προ τής Ούρα;. Κατειχόμην κατ' εκείνην την 
στιγμήν ύπό διαθέσεως όλως δΓ εμέ καινοτρό
που. κα· ό θορυβώδης ούτο; έξ άνθρωπίνων 
κεφαλών ώκεανός μ’ έπλήρου συγκινήσεως ήδείας, 
όλως πρωτοφανούς. Τέλος τό έςω θέαμα μέ 
άπερρόφησεν έξ ολοκλήρου, καί έπαυσα πλέον 
παντελώς προσεχών εις τά έν τω καφενείω 
συμβαίνοντα,

Αί παρατηρήσεις μου έν άρχή ησαν γενικαί 
καί άφνιρημέναι. Έθεώρουν κατά σωρούς του; 
διαβατας καί μόνας τάς ίν συνόλω σχέσεις των 
έςήταζον. Ιίαραυτα αμ.ους προέβην εις τάς 7,ε- 
πτομερείας, καί μετά λεπτολόγου ενδιαφέρον
τος έξήτασα τάς άπειραρίθμους ποικιλίας τών 
μορφών, τών περίβολων, τού ϋοους, τού παρα
στήματος καί τής έκφράσεως.

Οί πολυαριθμότεροι τών διαβατών είχον το 
ύφος πολυάσχολου καί δέν έφαίνοντο φροντί- 
ζοντες ή περι τού ποις νά άνοιξωσι δίοδον διά 
τού πλήθους. Συνέπτυσσον τάς όφρϋ; καί συνε- 
στρεφον ζωηρώς του; οφθαλμούς. Όσκκις διηγ- 
κωνίζοντο, ούδέν έπρόδιδον σύμπτωμα άδημο- 
νιας, άλλ' έτακτοποίουν άπλώς το ίμάτιόν των 
καί έπετάχυνον τό βήμα. "Αλλοι, πολυαριθ- 
μοτατη επίσης ταξις, έπρόδιδον διά τών κινή- 
σεών των άνησυχίαν, ησαν πορφυροί τά ; όψεις, 
¿μονολογούν χειρονομούντες, μέ την απάθειαν 
άνθρώπων ευρισκομένων μόνων, απάθειαν προερ- 
χομένην εξ αύτού τούτου τοϋ απειροπληθούς 
τών έν τή όδέρ. Συναντώντες ούτοι έν τή πο
ρεία των πρόσκομμα, διέκοπτον εύθυ; τού; ψι
θυρισμούς των, ά7.λ' έδιπλασιαζον τά ; χειρο
νομία; καί έπερίμεναν μετά μειδιάματος ύπερ- 
μέτρου καί άφηρημένου. "Οσάκις δέ διηγκωνί- 
ζοντο, άπηύθυνον πρός τόν άπωθήσαντα αυτούς 
βκθύν χαιρετισμόν, όλως συγκεχυμένο ν. —  Αί 
δύο αύταί μεγάλαι τάξει; ούδέν άλλο είχον 
πλήν τών άνωτέρω τό έκτακτον χαρακτηρι
στικόν. — Αί περιβολαί των ήδύναντο πληρέ
στατα νά όρισθώσι διά τοϋ επιθέτου κόσμιοι. 
Ή σαν άναμφιβόλως ομογενείς, έμποροι, δικηγό
ροι, παραγγελιοδόχοι, κολλυβισταί, — οί εύ- 
πατριδαι καί ό συνήθης τετριμμένος τή ; κοι
νωνίας πληθυσμός,. — οί άργοί και οί περί τάς

τ ο ϋ  π λ ή θ ο υ ς

ίδ· - Τ των ασχολούμενοι υποθέσεις, καί οί άνα- 
)αυ.βάνοντε; τάς υποθέσεις άλλων. Α έν μοί 
¿κίνησαν μεγάλως τό ενδιαφέρον.

Ιΐαντων καταφανέστατον ήτο τό γένος τών 
υπαλλήλων, παρ’ ο) διέκρινα δύο άξιας λόγου 
διαιρέσεις. Τούς μικροϋπαλλήλους τών κατα
στημάτων πανικών, — νεανίας μέ τά ενδύμα
τα συνεσφιγμ.ένα, μέ τά υποδήματα άποστίλ— 
βοντα, τήν κόμην μυρο>μένην καί τά χείλη 
άλαζονικά. Εξαιρέσει χυδαιότητός τίνος ήν 
οί τρόποι αύτών ένεϊχον καί ητις ήδύνατο νά 
όνομασθή, ελλείψει όρισμ.ού καταλληλότερου, 
ίφος π α η χ ό ν ,  μοί έφανησαν τό άκριβές πανο- 
μοιοτυπον τού πρό δώδεκα ή δεκαοκτώ ετών 
συρμοί τή ; άριστοκρατίας. Έφερον τάς άπο- 
μάχους χάοιτας τής ύψηλής κοινωνίας — καί 
οότω, νομίζω, ό όρισμός τής έν λόγω τάξεως 
είνε πλήρης.

Ώς πρό; δέ τους άνωτέρους υπαλλήλους τών 
μεγάλων οίκων, ήδύναντο έκ πρώτης όψεως ν’ 
άναγνωρισθώσιν, άπό τών μ.αύρων ή ααστανο- 
χρόων καί εύρίων ενδυμάτων, άπό τών λαιμο
δετών καί λευκών έωσκαρδίων, άπό τών πλατέ
ων καί στερεών ύποδηματων μέ τάς επ’ αύτών 
κνηαιδας. Αί κεφαλαί των ήσαν ολίγον φαλα- 
κραί καί τό δεξιόν των ου;, άπό πολλοί συν
ήθισαν νά συγκρχτή τήν γραφίδα, εκάμπτετο 
άλλοκότως πρός τά κάτω.Έξέβαλλον καί έπα- 
νέθετον έπί κεφαλής τόν πίλον δι’ άμφοτέρων 
τών χειρών, καί έφερον ωρολόγια με βραχείας 
χρυσά: «λύσειςρυθμού άρχαϊκοϋ καί στερεού.Ό 
διακαέστερος ποθος των ήτο ή ύποληψις,—εάν 
τούλαχιστον τοιοϋτος πόθος έντιμος ύφίσταται

Πολλούς λαμπρώ; ένδεδυμένους ευκόλως ά- 
νεγνώρισα ώ; άνήκοντας εί; τό γένος τών υψη
λής ταξεω; λωποδυτών, τών λυμαινομένων τάς 
μεγχλοπόλεις. Έμελέτησα μετά πολλής περιέρ
γεια; τήν τοιούτου είδους àp iaz oxpa t ia r ,  καί 
ήπόρησα πώς έξε'λαμβανοντο ώ ; εύγενεϊς καί 
άπ’ αύτών έτι τών εύγενών. ’Ενώ άπο τάς 
πλατείας χειρίδας των καί τό ύπερμέτρως ελευ
θέριον τοϋ ϋοους των, ήδύνατο πά; τις νά του; 
ένν.ήση.

Οί έξ επαγγέλματος παίκται — πλείστους 
διέκρινα τοιούτους —  άνεγνωρίζοντο έτι εύχε- 
ρέστερον. Έφερον παντοειδείς περιβολάς, άπό 
τής τοϋ συστηματικού παίκτου, μέ τό βελούδι- 
νον έσωκάρδιον, τόν εύφαντάστως ιδιόρρυθμον 
λαιμοδέτην, τά ; έκ χαλκού κεχρυσωμένου « λ ύ 
σεις καί τά επίχρυσα κομβία, μέχρι τής αύ- 
στηρώς άπλή; καί άνεπιλήπτου ενδυμασίας, 
τής μηδεμίαν προκαλούσης ύπόνοιαν. Κοινά έν 
τούτοι; διακριτικά όλων ήσαν όψις μ.ελαψη καί 
ήλιοκαής, ε'κφρασις τού βλέμματος άορίστως 
ζοφερά, ή συμπίεσις καί ώχρότης τοϋ χείλους. 
Μοί έπρόδιδον ιδίως αύτους δύο έτερα χαρα-
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κτηριστικα τω ν  — ο ταπεινός καί έπιφυλα - 
κτικός τόνος δι’ οΰ συνδιελέγοντο, καί τάσι; τις 
τοϋ άντίχειρος νά εγείρεται καί νά σχηματίζη 
πρός τους λοιπούς δακτύλους γοινίαν ορθήν. — 
Συχνότατα, συνωδεύοντο ΰπό άνθρώπων δια- 
φερόντων κατά τι ώς πρός τούς τρόπους αύτών 
άλλ’ ήσαν πτηνά τής αύτής καί εκείνοι κατη
γορίας. Ιδού ό όρισμός των· όμ,ογενεΐς έκ τής 
ευφυΐας των άποζώντες. Διαιρούνται δέ, πρό; 
άπογύμνωσιν τοϋ κοινού, εις δύο μερίδας, — 
τήν δμ.ογενή καί τήν στρατιωτικήν. Κύρια τής 
πρώτης χαρακτηριστικά είναι μακρά κόμη καί 
μειδιάματα, τής δέ δευτέρας μακροί έπενδύται 
καί όφρϋς συνεσπασμένχι.

Κατερχόμενος τήν κλίμακα τής δ ια χ ιχ ρ ι -  
¡ ιέ νης  καλουμένης τάξεως, εΰρον άντικείμενα 
μελέτης ζοφερώτερα καί βαθύτερα. Είδον π λα 
νοδίους εμπόρου; ίουδαίους μέ σπινθηροβόλους 
όφθαλμ.ούς ίέρα/.ος έπί μορφών έκφραζουσών 
ποταπήν ταπείνωσιν θρασείς έξ επαγγέλματος 
έπαίτας παραγκωνίζοντας πτωχούς άναξιοπα- 
Οοϋντας, οΰς ή άπελπισία μόνη ώθησεν εις τά 
νυκτερινά σκότη πρός αίτησιν έλέον φΓλασθέ- 
νους καί όμοιους πρό; φασματα άπομ,άχους, έφ’ 
ών ό θανατος βεβαίαν έπέθηκε χεΐρα, τα7 αν- 
τευομένους καί κλονουμένους διά μ,έσου τού 
πλήθους, καί θεωροϋντας ένα έκαστον κατά 
πρόσωπον με βλέμματα πλήρη ικεσίας, ώς ίνα 
άντλήσωσι τυχαίαν τινά παρηγοριάν, ελπίδα 
έκλιποϋσαν· σεμ.νάς κόρας έπιστρεφούσας άπο 
μακράς εργασίας εις τό άνήλιόν των οίκημα, 
καί οπισθοδρομούσα; μέ ε’κφρασιν πόνου μάλ
λον ή περιφρονήσεως πρό τών βλεμμάτων τών 
γελοίων, ών μ.αλ.ιστα ήδυνάτουν ν’ άποφεύγωσι 
τήν άμεσον επαφήν. Παντοειδείς καί πάσης η λ ι
κίας γυναίκες τής άπωλείχς — τήν άδιαφιλο- 
νείκητον έφηβον καλλονήν τήν άναπολοϋσαν 
το άγαλμα τού Λουκιανού, οΰ το έςωτερικον 
ήτο έκ παρειού μαρμ.αρου, τό δ’ εσωτερικόν 
έγεμεν άκαθαρσιών, — τήν ράκη περιβεβλημέ- 
νην λέπραν, άηδή, ό7.ως ε"κπτωτον,— τήνγραίαν 
μάντιδα ρικνήν, έψιμυθιωμένην, καταστόλιστον, 
πειρωμένην μίαν έτι είσοδον εις τήν νεότητα, 
— τήν άγνήν μέν καί άωρον ε"τι παιδίσκην, 
άλλ’ έςοικειωμένην, έκ μακρά; ήδη τριβής, πρός 
τους φρικώδεις τοϋ εμπορίου της άκκισμούς καί 
καταβιβρωσκομένην ΰπό τοϋ πόθου τοϋ νά τεθή 
εί; ϊσην μοίραν πρός τάς έν κακία πρεσβυτέρα; 
της—μεθύσου; άπειραρίθμους καί άπεριγράπτους 
τούς μέν ράκη περιβεβλημένους, κλονουμένους, 
παραλύτους, έχοντας έφθαρμένας τάς δψίΐς καί 
τά  βλέμματα εσβεσμίνα , — τούς δέ μέ άρ
τιας άλλά ρυπαρά; περιβολάς, μέ αναποφάσι
στόν τινα θρασύτητα, μ.έ χονδρά χείλη φιλη- 
δονιαν προδίδοντα, μέ τάς όψεις πορφυρά; — 
άλλους φέροντας παλαιωμένα άλλ ’ έπιμελώς

καθαρισμένα ενδύματα, — άνθρώπους έχον
τας τό βήμα εκτάκτως σταθερόν καί έλαστι- 
κόν, άλλ ’ ύπερμέτρως ώχρούς καί μέ βλέμματα 
έξηγριωμένα καί ερυθρά, καί διά τρεμόντων 
βραχιόνων ψαύοντας έν τή βιαία των διά μέσου 
τού πλήθους πορεία παν ό,τι πρό αύτών ήθελον 
συναντήστ)·—καί ε’πειτα, ποιλητάς ζυμαρικών, 
έντολοδόχους, άνθρακοπώλας,καπνοδοχοκαθαρι- 
στάς· πλανοδίους μουσικούς, ε’κθέτας πιθήκων, 
εμπόρους άσμάτων, τούς πωλητάς καί άοιδούς 
τοιούτων τεχνίτα ; όακενδύτους καί παντοειδείς 
έργάτας έςηντλημ.ένους έκ τής κοπώσεως, — 
πλήρεις άπαντα; θορυβώδους καί άτακτου ένερ- 
γητικότητος, ένοχλούσης τό ούς διά τών παρα
φωνιών της καί έμποιούσης εις τό βλέμμα 
έντύπωσιν άνιαράν.

Έφ’ όσον ένεδυναμοϋτο ή νύξ, ένεδυναμοϋτο 
καί τό πρός τήν σκηνήν ενδιαφέρον μου· διότι 
όχι μόνον ή γενική τοϋ πλήθους όψις ήλλοιοϋτο 
(έκλειπόντων κατά μικρόν τών ευγενεστερων 
στοιχείων διά τής άποχωρήσεως τών συνετω- 
τέρων, τών δέ χονδροειδέστερων στοιχείων κα
θιστάμενων έπί μά7.λον καταφανών έφ’ οσον ή 
προ'ίοϋσχ νύξ έξήγε τής τρώγλης του ένα έκα
στον άλήτην), άλλά καί αύταί αί άκτϊνες τού 
αεριόφωτος, άσθενεϊς πρό μικρού, ότε άκόμη 
έπάλαιον πρός τήν θνήσκουσαν ημέραν, εί/ον 
ήδη καταστή ζωηρόταται καί ερριπτον έπι 
παντός αντικειμένου λάμψιν άπαστράπτουσαν 
καί ύποτρέμουσαν. Τό πάν ήτο μ.χύρον, άλλ’ 
άποστίλβον,— ώς ή ε’βενος.

Τά παράδοςα τοϋ φωτός άποτελέσμ.ατα με 
παρεκίνησαν νά διεοευνήσω τάς μορφάς τών 
άτόμων· καί, μολονότι ή τχχύτης μεθ’ ης ό 
κόσμος παρήρχετο πρό τού παραθύρου μόλις μοί 
έπέτρεπε νά ρίπτω βλίμμ,α άπλούν έπί τής 
μορφή; έκαστου, μοί έφαίνετο, χάρις εις την 
άλλόκοτόν μου διέγερσιν, ότι ήδυναμην πολλά- 
κις έν τω βραχεί τούτφ διαστήματι ν’ άνα- 
γνώσω δι’ ενός βλέμματος τήν ιστορίαν μακρών 
ετών.

Τό μέτωπον στηρίζουν έπί τής ύέλου, ήσχο- 
λούμην οϋτω εις έςετασιν τού πλήθους, ότε αί
φνης έπεφανη φυσιογνωμία τ ι; (γέροντος περίπου 
εβδομηκοντούτου), — φυσιογνοψ,ία έφελκύσασα 
έν άκαρεί καί άπορροφήσασα την προσοχήν μου, 
διά τό ίδιαζον τής έκφράσεώς της. Έκφρχσιν 
παρομοίαν, ή καί άμυδρώ; πρός ταύτην σχετι
κήν, δέν είχον είσέτι γνωρ ση. Ή  πρώτη μου 
έπί τή, θέα του σκέψις, ώς καλώ; ενθυμούμαι, 
ύπήρξεν ότι ό ’Ρέτσχ, έάν τόν συνήντα. θά τόν 
έπροτιμα άνχμςκβόλως τών τύπων ύφ" ούς έπει- 
ραθη ν’άπεικονίστ) τόν δαίμονα. ’Ενώ ¿προσπα
θούν, έν τώ βραχμί διαστήματι τοϋ πρώτου μου 
βλέμματος, ν’άναλύσω όπως δήποτε τό μεταδο- 
θέν μοι αίσθημα, ησθάνθην έν τώ πνεύματί μου
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συγκεχ υμένως καί πχραδόξω; άφυπνιζομίνα; τά ; 
ιδέα ; τή ; εύρεία; διανοίας, περισκέψεως, γλ ι- 
σχρότητο; , άπληστίας , ψυχραιμίας , κακίας, 
αίμοδιψίας, θριάμβου, ευθυμία;, ύπερμέτρου φό
βου, βαθείας καί υπέρτατης απελπισία;. Ή - 
σθανθην έμαυτόν πκραδόξως κεντηθέντα, έξε- 
γεθεντα, Οκμβωθέντα. Όποια, έσκέφθην, άλ.- 
λόκοτος ιστορία είνε έπί τού στήθου; του χα
ραγμένη ! Διάπυρο; τότε μοί έπήλθεν ό πόθο;, 
νά έξετάσω κάλλιαν τόν άνθρωπον, — νά μά
θω περί αύτοϋ πλειότερα. Έφόρεσα έν σπουδή 
τό έπανωφόριον, άνέλαβον τόν πίλον καί τήν 
ράβδον μου καί έξελθών ώρμησα διά μέσου του 
πλήθου; πρό; τό μ.έρος πρό; τό όποιον είχον ίδη 
καί έκεΐνον κ.χτευθυνόμενον διότι δέν έφαίνετο 
πλ,έον. Ερευνών, κατώρθωσα τέλος νά τόν άνεύ- 
ρω· τόν έπλησίασα καί τόν παρηκολούθουν, χλ- 
λά  μετ' άκρα; έπιφυλακτικότητο;, Ϊνα μή έπι- 
σύρω την προσοχήν του.

Άνέτως ήδυνάμην τώρα νά τόν μελετήσω. 
Ή το  μικρό; τό σώμα, κάτισχνο; καί κατά τό 
φαινόμενου ασθενέστατο;. Τά ενδύματα του ήσαν 
ρυπαρά καί έσχισμένχ· άλλα, πρό τού ζωηρού 
φωτός τών λ.υχνιών, ΰφ’ ά; έκ διαλ.ειμματων 
διήρχετο, είδον ότι έφερεν ύποκάμισον ποιότη
τα; εκλεκτής, άλλά  ρυπαρόν· καί άν δέν ήπα- 
τήθην, δια τινο; σχισμή; τού μανδυου, άγορα- 
σθέντο; προφανώς απο μεταπράτην, δι' οΰ έπι- 
μελώς ητο τυλιγμένο;, διεϊδον τήν αναλαμπήν 
άδαμαντος καί έγχειριδιου. Έκ τούτων όλων 
έξηρεθίσθη εί; άκρον ή περιέργεια μου καί απε- 
φάσισα νά παρακολουθήσω τόν άγνωστον όπου 
καί άν ύπαγα,.

Είχ_εν ήδη νυκτώση όλοτελώ;, ύγρά δέ καί 
πυκνή ομίχλη έπεκαθητο τής πόλεως, μετα- 
τραπεΐσα μετ' οΰ πολύ εί: ραγδαίαν καί συνεχ ή 
βροχήν. Ή  τοιαύτη τού καιρού μετατροπή έ- 
σχεν άποτέλ.εσμα πχρχδοζον έπ. τού πλήθους, 
συνταραχθέντο; όλου έν νέα κινήσει καί κου
βέντα; ύπό σωρείαν άλεςιβροχίων.Ή συρροή, ό 
συνωστισμό;, ή όχλοβοή, δεκαπλασίω; ήδη ίπε- 
ταθησαν.Έμέ ή βροχή δέν ένέοαλεν ε ί; μεγαλην 
αμηχανίαν,— ήμην άκομη ύπό τό κράτος τής 
πρό; ένεδραν πυρετώδου; μου ζεσεω;, άπολαυ- 
σεω; ή ; ή υγρασία εινε εχθρός επικίνδυνος. 11ε- 
ριεδεσα τό στόμα διά μαντηλιού καί ουτω ήσφα 
λίσθην. Έπί ήμίσειαν ώραν, έπιπόνω; ό γέρων 
εχαρασσεν οδόν διά μέσου τή ; μεγάλη; αρτη
ρία;, καί τόν παρηκολούθουν σχεδόν κατά πόδα 
έκ φόβου μή άπολέσω τά  ίχνη του. Μή στρε
φόμενα; ποσώς πρό; τά όπισθεν, δέν ε'δωκε προ
σοχήν εις έμε. Είσήλθεν είτα εις πλαγίαν όδόν, 
βριθουσαν έπίση; κόσμου, ά/./.’ ούχί όσον ή προ- 
τέρα.Ενταύθα οί τρόποι του ύπέστησαν καταφχ 
νή άλ'/.οίωσιν. Το βήμα του ε’μετριχσθη, έγένετο 
μάλλον ασταθές, μάλλ.ον δισταζον. Διέτρεξεν
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έπανειλημμένως τήν όδόν, άνευ προφανούς τίνος 
σκοπού· καί τόσον τό πλήθος ήτο πυκνόν, ώστε 
ήναγκαζόμην κατά πόδα νά τόν παρακολουθώ. 
Ή  όδός ήτο στενή καί μακρά, καί ό έπ’ αύτή; 
περίπατό; του διήρκεσε περίπου ώραν κατά τό 
διάστημα τής όποιας τό πλήθος βαθμηδόν ήλατ- 
τώθη. Δευτέρα καμπή μάς ερριψεν εί; πλατείαν 
λαμπρώς φωτισμένην καί βριθουσαν κόσμου. Ό 
άγνωστος ανέκτησε τό αρχικόν του ύφος Έστή- 
ριςε τον πώγωνα έπί τού στήθους, καί ύπό τάς 
συνεσπασμένα; του όφρύ; περιέφερε τό βλέμμα 
παραδΰξως πρός πασαν διεύθυσιν, πρός πάντα; 
τού: περί αύτόν. Έπετάχυνε τό βήμα κανονι- 
κώς, άνευ διακοπής. Καί μετ' έκπλήξεως τόν 
είδον, άφού περιέτρεςε τήν πλατείαν άπας, έ- 
παναστρεφοντα έπί τά ίδια. Έκορυφούτο δέ ή 
ε'κπλ.ηςί: μου έφ' όσον τόν έ’βλεπον έπαναρχί- 
ζοντα τον περίπατον στραφεί; άποτόμως, μικρού 
δείν μέ άνεκαλυψε.

Διά τόνέν πλατεία περίπατον έδαπανήθη μία 
ε τι ώρα, περί τά τέλη τή : όποια; οί διαβάται 
δένδιέκοπτον πλέον τήν πορείαν μας ώ; έν άρ- 
χή. Ή  βροχή κατέπιπτε ραγδαία, ό άήρ έψυ- 
χραίνει ο, καί άπήρχοντο έκαστος εις τά ίδια. 
Ιίοιών κίνημα άδημονίας, ό άλήτης είσήλθεν 
έντό; ζοφερά; όδού, σχετικώ; έρημου. Τήν διέ- 
τρεςε καθ' όλον αυτής τό μήκος, τέταρτον πε
ρίπου μιλλίου, μέ ταχύτητα δι’ ή ; ούδέποτε 
θά έφκνταζόμην προικισμένου τοιούτον γέροντα, 
— -αχύτητα τοιαϋτην, ώστε μόλις ήδυνάμην 
νά τόν παρακολουθώ. Μετά τινα λεπτά κατε- 
λήξχμεν έντό; εύρεία; καί πολυθορύβου αγορά;. 
Ό  άγνωστος έφαίνετο γνώστης τοιν μερών, καί 
άνελαβεν άπας έτι τό αρχικόν του ύφος, χ α - 
οασσων όδόν τ/,δε κακείσε, άσκόπω;, μεταξύ 
τού πλήθους τών αγοραστών /.αί πωλητών.

Έπί μίαν καί ήμίσειαν περίπου ώραν, ήν έκεΐ 
διήλθομεν, έδέησε νά τόν παρακολουθώ μ.ετ’ ά- 
κοα; έπιφυλ.ακτικότητο; ϊνα μη επισύρω την 
προσοχήν του. Έφόρουν ευτυχώς γαλόσας έκ 
καουτσούκ καί έβαδιζον όλω; χΟορύοω;. Ουδέ 
καν ϋπωπτεύθη τήν κατασκοπείαν μου Είσ- 
σήρχετο εί; εν έκαστον μαγαζεΐον, ούδέν ήγό- 
ραζεν, ούδέ λέξιν επρόφερε, καί επί παντό; άντι- 
κειμενου έρριπτε βλέμμα ατενές, άγριον, κενόν. 
Ή  έ'κπληξις εις ήν οί τρόποι του μ’ ένέβαλον 
ήτο υπέρμετρος κα ί σταθεράν συνέλ.αβον άπό- 
φασιν νά μή τόν έγκαταλίπω πριν ή κατά τι 
ή περιέργεια μου ίκανοποιηθή.

Ώρολόγιον βαρύηχον έσήμανεν ένδεκάτην, 
καί άπαντε; έκένουν τήν άγοράν έν σπουδή. 
Ιίχντοπώλη; τ ι;, κ/.είων παραθυρον, διηγκώνισε 
τόν γέροντα, ού τό σώμα είδον πάραυτα κλο- 
νηθέν ύπο ζωηρού σπασμού. Έσπευσε πρός τήν 
όδόν, ε’ρριψε περί αύτόν στιγμιαϊον βλέμρα ά· 
γωνία;, καί άπήλθε παραυτα έν άπιστευτω τα -

Ό  ά ν θ ρ ω π ο ς  τ ο ΰ  π λ ή θ ο υ ς 3οι

χύτητι διά μέσου πολυαρίθμων έλικοειδών καί 
έρημων δρομίσκων, έ'ω; ού καί πάλιν τέλος άπε- 
λήξαμεν εί; τήν μεγκλην όδόν έξ ή ; είχομεν 
όρμηθή, — τήν όδόν τού καφενείου Δ ... Δέν πάρει 
χεν όμω; πλέον αΰτη τό αρχικόν θέαμα.Άπηύ- 
γαζε μέν πάντοτε έξ άεριόφωτος, ά λλ ’ ή βροχή 
έπιπτε ραγδαία καί οί διαβάται ήσαν σπάνιοι. 
Ό  άγνωστος ώχρίασεν. Έπροχούρησε βήματά 
τινα σκυθρωπός έπί τής πρότερον βοιθούσης λεω
φόρου' είτα, βαθέως στενάζων, έστράφη πρός 
τόν ποταμόν καί έξαφανισθείς διά /.αβυρίνθου 
σκολιών όδών ε”φθασεν έπί τίλου; πρό τίνος με
γάλου θεάτρου. Έμελλεν ήδη νά κλεισθή, καί 
τό κοινόν έξήρχετο διά τών θυρών. Είδον τόν 
γέροντα άνοίγοντα τό στόμα ϊν ’ άναπνεύσν), καί 
συνωθούμενον έν τώ πλήθει’ ά λλ ’ ή έπί τής 
όψεώς του βαθεΐα αγωνία μοί έοάνη διασκεδα- 
σθεϊσα. Ή  κεφαλή του έπανέπεσεν έπί τού στή
θους. Είχεν άναλάβη,’ τήν άρχαίαν του όψιν. 
Τόν είδον άναμιχθέντα πρό; τό μεγαλείτερον 
ρεύμα τού κοινού,—άλλά τή, άληθεία ήγνόουν 
πώ ; νά έξηγήσω τήν άλλόκοτόν του αυτήν έπι- 
μονήν.

Έφ’ οσον έπροχυ'ιρει, τό κοινόν ήραιούτο' ή 
αδημονία καί οί πρότεροι δισταγμμοί του έκ 
νέου τώ έπανήλθον. Ιίαρηκολούθησεν επί τινα 
ώραν έκ τού πλησίον όμιλον έκ δέκα ή δώδε
κα ταραχοποιών ό άριθμό; των κατά μικρόν 
ήλαττούτο, καί τέλο; άπέμειναν τρεϊς, εντός 
στενού, σκοτεινού καί άποκέντρου δρομίσκου. 
Ό άγνωστος έσταθη, έφανη πρό; στιγμήν βυθι
ζόμενος εις σκέψει;· είτα, πλήρης προδήλου τ α 
ραχή;, είσέδυσεν εί; τινα όδόν ήτις έφερεν εί; 
τήν έσχατιάν τής πό'Λεοι;, εί; μέρη όλω; διά
φορά τών προτέρεον. Ή το ή νοσηρότερα τών 
συνοικιών τού Λονδίνου, καί παν τών έν αύτή 
αντικειμένων εφερε τήν σφραγίδα τής έλ.εεινο- 
τάτης πενία; καί τής ά·.ιατου κακίας. Ύπο τήν 
τυχαίαν λ.άμψιν φανού θαμβού έβλεπε τ ι;  ξύ
λινου; οικίας ύψηλά;, άρχαίας, έφθαρμένας, έ- 
τοιμορρόπους, καί κατά τόσον πολυαρίθμου; καί 
ίδιοτρόπου; διευθύνσεις έγειρομίνα;, ώστε μόλις 
διε·/φ 
λιΟόστ

τών φραχθέντων βυακίων. Ή  άτμοσφαίρα όλη 
άνέδιδε τήν σήψιν καί φθοράν. Έν τούτοι; έφ’ 
οσον έπροχωρούμεν, οί θόρυβοι δι' ών ή ζωή 
έκδηλούται έπληττον βαθμηδόν τά  ώτα μας 
έναργέστερον καί τέλος, μεγάλχι όμάδε; άν- 
θρώπων, οί μάλλον άλιτηριοι τών άθ/.ίων τού 
Λονδίνου, άνεφάνησαν ταλαντευόμενοι τή, δε 
κάκεΐσε. Ό  γέρων ήσθανθη το πνεύμα του άνα-

ζωογονούμενον, ώς τό άγωνιών φώς έτοιμοσβε- 
στου λύχνου. Ά π α ξ  ε"τι ώρμησε πρό; τά έμ- 
πρό; δ ιά βήματος έλαστικού. Αίφνης, έκάμψα- 
μεν γωνίαν τινά . Θαμβωτικόν φώς άνέλαμψε 
πρό τών όμμάτων ήμ.ών, εύρεθέντων πρό ένό; 
τών ύπερμεγέθων άπορρήτων ναών τής Μέθης, 
ένό; τών ανακτόρων τού δαίμονο; Γκίν.

Προσήγγιζεν ήδη τό πρωινόν λυκαυγές· άλ
λά σμήνος άθλιων μεθύσων συνωστίζοντο έξω
θεν καί έσωθεν τής περιφούτου Ούρας. Σχεδόν 
κραύγασα; έκ τής χαράς, ό γέρων άνέλαβε τήν 
άρχικήν του έκφρασιν καί ήρχισε νά περιτρέχω 
τόν συρφετόν κατά πάσαν διεύθυνσιν, άνευ προ
φανούς τίνος σκοπού. Δέν παρήλθε πολύ άπό 
τού νέου τούτου περιπάτου καί μέγας έγένετο 
πρό τών θυρών συνωστισμ.ός, σημεΐον οτι τό 
κατάστημα έκλ.είετο, διότι παρήλθεν ή ώρα. 
Ιίαρετήρησκ τότε τήν όψιν τού γίροντος έκφρά- 
ζουσαν ύπερτάτην άπόγνωσιν. Χωρίς έν τούτοι; 
νά διστάση περί τή ; τ.-ορεία; του έπανήλθεν 
αίφνης μετά πείσμονος ένεργητικότητο; έπί τά 
ίδια, εί; τό κεντρον τού πολυάνθρωπου Λον
δίνου. Έβάδιζε σπεύδων /.αί τόν παρη/.ολού- 
Οουν πάντοτε πλήρης φρικώδου; έκπλήξεως, 
μή έννοών νά παραιτηθώ κατασκοπείας παρε- 
χούσης ζωηρώτατον ενδιαφέρον. Έν ώ διηνύ- 
ομεν τήν πορείαν ημών, ό ήλιο; άνετελλε, 
καί οτε έκ νέου έφθασα[/εν εί; τό εμπορικόν 
τής πόλεως έντευκτήριον, εί; τήν όδόν τού 
καφενείου Δ . . . , εΰρομεν έκεΐ θέαμα ζωής 
καί κινήσεω; παρόμοιον περίπου πρό; τέ τής 
εσπέρα; τής προτεραία;. Καί άκόμη, έν μέσω 
τού όλονέν αύξανομένου θορύβου, έξηκολούθησα 
έπί πολύ έτι διώκων τόν άγνωστόν μου. ’Εκεί
νο; ομω; έξηκολούθει ώ; πάντοτε περιφερόμε
νος, καί καθ' ό/.ον τό διάστημα τής ημέρας 
δέν άπεμακρύνθη τής τύρβης τής όδού. Καί 
ότι τά σκότη τής δεύτερα; έσπέρα; προσήγγι- 
ζον, ήσθανθην έμαυτόν θανασίμω; συντετριμ - 
μένον, καί σταθείς άντιμίτωπο; πρό; τόν άλή- 
την, τόν ήτενισα κατά πρόσωπον, άπτόητος. 
Χωρίς ποσόι; νά προσέξη, εις έμε, έκεϊνος έξηκο- 
λούθησε τήν έπίσημόν του πορείαν έν ώ έγώ, 
παραιτούμενο; πλέον πάση; περαιτέρω κατα- 
διώξεω;, έστάθην, μετά προσηλώσεως παρα- 
κολουθών αύτόν διά τού βλέμματος εί; τήν 
πορείαν του.

Ό  γέρων αυτός,— έσκέφθην επί τέλους, — 
εινε ό τύπος καί το πνεύμα τού βαθέος εγκλή
ματος. Φεύγει τήν μόνωσιν. Είνε ό ά ϊ  θρωπος 
τον χ.Ιήθους. Μάτην θά έξηκολοϋθουν την κατα
σκοπείαν μου διότι ούόϊν πλειότερον περί αυτού
ή τών πρχ.ξεών του θά ήδυνάμην νά μαθω......
ίΕ<·β<ιι·<ι ι »,μ · |  Μ ετα φ ρ α σ ι; Κ . I .  Γ Ιρ λ χ ς λ



Ή άληθινή ΐΒτορία τού 'Ρωμαίου καί της Ιουλιέττας

Ε Ξ  Α Ν Α Γ Ν Ω Σ Ε Ω Ν

,  Τ ή ν  ύπόθεσιν τού ' Ρ ω μ α ί ο υ  χ α ϊ  Ί ο υ λ ι έ τ τ α ς  
εδανείσθη  ό  Σ α ίχ σ π η ρ  π α ρά  τ ίν ο ς  π α λα ια ς  ιτα λ ικ ή ς  π αρα- 
δ ό σ εω ;.  Η  π α ρ ά δ ο σ ι; α ϋ τη , ά φ ’  τ,ζ δ εν  ά π εμ α χ ρ ύ 'θ η  πολύ 
δ μ έγα ε  δ ρ α μ α το υ ρ γό ; τή ς  ’Α γ γ λ ία ς  γρά φ ω ν τό  α ρ ισ τού ρ γη 
μα τ ο υ ,  εχει χ α τα  τό ν  ( ί ι ι ί ζ ο Ι  ίο; έ ξη ;:

Η Α Λ Η 0 Ι Ν Η  Ι Σ Τ Ο Ρ Ι Α  
T O T  Ρ Ω Ι Ϊ Ι Α Ι Ο Υ  ΚΑΙ  Τ Η Σ  Ι Ο ί Λ Ι Ε Τ Τ Α Σ

Κ*τά το Ιτος 1303, έπί του Βαρθολομαίου Βελ- 
λα _-χάλα. εκλεχθεντσς ισοβίου κα πε τά νσυ μετά 
τόν θάνατον του πατρός τοΰ ’Αλβέρτου, ό Αντώνιο; 
Καπελλέττος. αρχηγός του κόμματός του, είχε κατά 
τας αποκρεως προσκαλεση εί; μεγάλην συνανα
στροφήν εν'μέρος.τής αριστοκρατίας τής Βερώνης. 
Ο Ρωμαίος Μοντέκκιος, ηλικίας είκοσι καί ενός Ιτ-υς 
και εις εκ τών ωραιότατων καί άξιαγαπητοτατων 
νεων τής πολεως. επορεύθη και αυτός εις τήν συνα
ναστροφήν προσωπιδοφορών όμοϋ μετά τινων φιλούν 
του. Μετά τινα χρονον άποβαλών τήν προσωτίδα, 
έκάθισεν εις μίαν γωνίαν τής αιθούσης, όπόθεν ήδΰ- 
νατο καί να βλεπη καί νά φαίνεται. Πάντες έθαϋ- 
μασαν τήν τόλμην με τήν όποιαν τόσον άφελώς ήρ- 
χετο νά συνοιασκεοάση εν μ.εσω τών εναντίων του, 
διότι πάντες άνήκον εις τό αντίθετον κόμμα. Ά λ λ ’ 
ομω: επεεοή ητο νεος καί είχεν εύάρεστον τήν συμ
περιφοράν, δεν Ιδωκαν εκείνοι «όσην προσοχήν θά 
εδιδον ίσως αν ήτο μεγαλείτερος κατα τήν ηλικίαν.» 
Οι οφθαλμοί του καί οί οφθαλμοί τής Ίουλιέττα; Κα- 
πελλεττου συνηντήθησαν μετ’ οΰ πολύ καί πληγέν- 
τες αμφοτεροι υπό θαυμασμοϋ, δεν έπαυσαν έκτοτε 
από τού να θεωρώνται. Η συναναστροφή είχε τελεί
ωση δΓ ενός χορού, ¿στις ώνομάζετο εν Βερώνη «ό 
‘/.;Ρ: ί  V- a π έ λ λ ο υ » ,  μία δε κυρία είχεν Ιλ- 
0η νά προσκαλέση τόν 'ΡωμαΤον, ό όποιος εύρεθείς 
ούτω εισηγμένο: εις τόν χορόν, άφ’ού εχορευσεν ολί
γον με τήν κυρίαν, τήν άφήχε καί έπορεύθη προς 
τήν Ίουλιέτταν, ή τις έχόρευε με άλλον. Μόλις εκεί
νη ήσθάνθη ότι ό 'Ρωμαίος τής ήγγιζε τήν χεΤρα, 
λέγει πρόςαύτόν: «ευλογημένη ή έλευσίς σου!» Καί 
εκείνος, σφιγγών τήν χεΤρα της, άπεκρίθη: «Λ’·άτί 
ευλογείτε τήν ελευσίν μου, κυρία;» Καί εκείνη άπε
κρίθη μειδιύσα: «Μή άπορήτε, κύριε, αν ευλογώ 
τήν ελευσιν σας. Ο κύριος Μερκούριος προ ώρας 
με επάγωνε. καίμε τήν ευγένειαν σας ήλθετε να με 
Οερμάνητε.» Ό νέος εκείνες ό όποιος ώνομάζετο 
Μερκούριος, με τό παρωνύμιου ό «άλλοίθωρος». καί 
τόν οποίον αί χαριτες τού πνεύματός του καθίστων εις 
πάντας άγαπητόν, είχε πάντοτε τας χείρας ψυχρο- 
τερας τού πάγου. Ταϋτα άκούσας ό ‘Ρωμαίος άπε
κρίθη : «Είμαι ευτυχέστατος διότι οπωσδήποτε σάς 
προσφέρω μίαν̂  εκδούλευσιν.» Επειδή δε ό χορός 
έτελείωνε, ή Ίουλιέττα δεν ήδυνήθη νά πρόσθεση 
παρα τας /.εςεις ταύτας « Αλλοίμονόν μου! ανήκω 
μάλλον εις σάς παρά εις τόν εαυτόν μ.ου.»

Ό Ρωμαίος πολλάκις είχε διευθυνθή πρός μίαν 
μικράν οοον, επι τής οποίας έβλεπον τά παράθυρα 
τής Ίουλιέττας, μιαν δε έσπέραν τόν είχεν εκείνη 
αναγνώριση, «άπό τό πτέρνισμα του ή,άπό άλλο ση- 
μειον» και ήνοιξε το παράθυρον. Έχαιρετήθησαν 
« εϋγενεστατα» καί άφ ού πολλήν ώραν συνωμίλη-

σαν περι τοΰ ¿ρωτάς των, συνεφώνησαν νά συζευ- 
χθώσι, ό,τι δήποτε καί αν έμελλε νά συμβη καί ότι 
πρός τούτο έπρεπε νά μεταχειρισθώσι τήν μεσολά- 
δησιν τού μοναχού Λεονάρδου φραγκισκανού, «θεο
λόγου. μεγάλου φιλοσόφου, θαυμαστού λαμπικαρίου, 
σοφού εις τήν τέχνην τής μαγείας» καί έξομολογη- 
τού όλης σχεδόν τής πάλεως.

Ό Ρωμαίος έπορεύθη πρός αύτόν, ό δέ μοναχός 
συλλογιζομενος τήν μεγάλην σημασίαν, τήν όποιαν 
θα ελαμβανεν. όχι μόνον παρα τώ ίσοδίφ κ α π ε 
τάν ιο,  αλλά και καθ’ όλην σχεδόν τήν πόλ.ν, άν 
κατώρθωνε τά συμιιλιώση τάς δύο οικογένειας άνέ- 
λαβε νά ένεργήση κατά την επιθυμίαν τών δύο νέων. 
Οταν ηλθεν ή τεσσαρακοστή, οπότε ήτο υποχρεω

τική ή εξομολόγησις, ή Ίουλιέττα έπορεύθη μέ τήν 
μητέρα της εις τήν εκκλησίαν τού 'Αγίου Φραγκί
σκου. εις τό κάστρον, καί είσαχθείσα πρώτη αυτή εις 
τό έξομολογητήριον,εις τό αντίθετον μέρος τού οποίου 
εΰρίσκετο ό Ρωμαίος, ό οποίος καί αύτός είχεν έλθη 
εις τήν έκκλησίαν με τόν πατέρα του, Ιλαβεν εκεί 
τήν συζυγικήν ευλογίαν διά τής Ουρίδος τού εξομο
λογητηρίου, τήν οποίαν ό μοναχός είχε οροντίση νά 
άφήση ανοικτήν, έπειτα δέ, δια τής φροντίδας μιάς 
πονηρότατης γραίας τού οί’κου τής Ίουλιέττας, διήλ- 
θον οι δύο τήν νύκτα όμοΰ εις τόν κήπον.

Αλλ' όμως, μετά τάς εορτάς τού Ιίάσ/α πολυ
άριθμος όμιλος Καπελλέττων συνήντησεν εις μικράν 
απόστασιν άπό τών πυλών τής Βερώνης, ολίγους 
Μοντεκκίους, κατά τών όποιων έπέπεσον οί Καπελ- 
λέττοι, ένθαρρυνόμενοι υπό τού Ηεοβάλδου, πρώτου 
έςαδέλφου τής Ίουλιέττας. Ό θεοβάλδος βλέπων 
ότι ό Ρωμαίος έκαμνε πάντα τρόπον διά νά έμπο- 
δίση τήν συμπλοκήν, έπετέθη κατ’ αυτού καί άναγ- 
κάζων αυτόν νά τεθή εις άμυναν, έσπαθίσθη ύπ' 
αυτού κατά τόν λαιμόν καί έπεσε νεκρός εις τόν 
τόπον. Ό ’Ρωμαίος έξωρίσθη, ολίγον δέ χρόνον 
μετά ταύτα ή Ίουλιέττα.βλέπουσα ότι θά τήν ήνάγ- 
καζον νά νυμφευθή άλλον, κατέφυγε πρός τόν μο
ναχόν Λεονάρδον, οστις έδωκε πρός αυτήν νά κατα- 
πίη μ,ίαν κόνιν, διά τής όποιας θά έφαίνετο νεκρά 
και θά εςεκομιζετο εις τά μνήματα τής οικογένειας 
της, τά όποϊα ησαν εις τήν έκκλησίαν τού μοναστη
ριού τού Λεονάρδου. Οΰτος δε θα τήν άπέσυρεν έ- 
κεϊθεν καί άγνωστον θά τήν έςαπέστελλεν εις τήν 
Μάντουαν, οπου ήτο ο Ρωμαίος, δν ό μοναχός άνέ- 
λαβε να πληροφόρηση περί τών συμβάντων.

Τά πράγματα έγιναν όπως είχε προείπη ό Λεο
νάρδος. άλλ ομ.ως ό 'Ρωμαίος μαθών δι' άλλης 
ειδήσεως τόν θάνατον τής Ίουλιέττας πριν ή λάδη 
το γράμμα τού καλογήρου, άνεχώρησεν εύθύς διά 
τήν Βερώνην με ένα μόνον υπηρέτην καί εχων μεθ' 
εαυτού ισχυρόν δηλητήριου. Έπορεύθη πρός τόν τά
φον, τόν όποίον ήνοιξε, κατέδρεςε μέ τα δάκρυα του 
τό σώμα τής Ίουλιέττας, κατέπιε τό δηλητήριου 
και απεθανεν, Η Ιουλιέττα άνοίςασα σχεδόν άμέ- 
σως τούς οφθαλμούς, βλεπει νεκρόν τόν Ρωμαίον, 
μαθοΰσα δε παρά τού καλογήρου,ό οποίος τήν στιγ
μήν εκείνην κατέφθανε . τα συμβάντα, κατελήφθη 
ύπό τοσον ισχυρού πονου ώςτε «χωρίς νά δυνηθή νά 
προφερη λεςιν, ά.τέμεινε νεκρά επάνω εις τό στήθος 
τού Ρωμαίου της».

Λ

Σ Η Μ Ε Ι Ω Σ Ε Ι Σ

V

Α Ν Α Α Ε Κ Τ Α
Κ ι ν ε ζ ι κ ά  ν ο μ ί σ μ α τ α  Π ρό τ ιν ω ν  ε τώ ν  μ όλ ις  ή γο  

ράσθησαν έν Α γ γ λ ί α  ύπό τή ς  Κ ιν ε ζ ικ ή ς  κυ β ερ νή σει»; α ί 
π σ ώ τα ι νο μ ισμ α τοχ οπ τικ α ί μ η χ χ να ί. Τ ό  Κ ιν ε ζικ ό ν  χρά- 
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νομ ίσμ α τος . Κ α ί  ε ί ;  μέν τά ς  π α ρα θαλασσ ίους έπ ap/iac 
έκυχλοοόρουν μ εξικ α ν ικ ά  δ ο λ λ ά ρ ιχ  κα ι ιχ π ω ν ιχ α  κέρ

μ α τα . α λ λ ’  εις τ ά  ενδότερα  αί σ υ νχ λ λ α γ α ί έγ ίνο ν το  
καί γ ίν ο ν τα ι ακόμ η  διά  π ο λ υ τ ιυ ω ν  μ ε τά λλ ο υ  κ α τά  ε λ ά 
σ μ α τα  ζυ γ ιζο μ ένω ν  ή  δ Γ  α ν τα λ λ α γ ή ς  είδους π ρό; είδος

χας τού  α π έρ α ντου  κράτους δ ιά  τή ς  π α ρ α γω γή ς  τώ ν  

νομ ισμ α τοκ οπ ε ίω ν  τη ς .

β α υ μ α ο ία  γ ε ν ε ι ά ς  Ά φ ίχ ε τ ο  εις Βερολίνου  όπ ως 

ύποβληθή  εις ια τρ ικ ή ν  έ ξ έ τχ σ ιν  ά νή ρ  γ ν ω σ τό ς  ύπό το  
όνομα II Ό  άνθρωπος μ έ τ ά  μ εγ ά λ α  γ έν ε ια  »  Ό  ανηρ 
οϋ ιος κ α λ ε ίτα ι ’ Ιω σ ή φ  Μ π υ λ λ εσ μ π ά χ  κα ί έγ εννή θη  ,το 
1 ^ 4 ’ έν π α ρα ρρ η νίω  π ο λ ίχ νη  Λ Ιέ/ο ι τού  21 £το υ ; ·η :  
η λ ικ ία ς  του  ¡η το  σπ ανός, α ίφνης δε κ α τ έ σ τη  δα σ ύ τρ ι
χος έ ν τό ; ο λ ίγ ω ν  μ η νώ ν . Ή  π υ κ νό τη ς  κα ί τ ό  μήκος 
τή ς  γε ν ε ιά δ ο ; η υ ςησ ε τ ε ρ α σ τ ίω ;  κα ί εφ θασεν ε’ι ;  μήκος 
ενός κ α ί ή μ ίσ εω ς  μ έτρου  Ό  Μ π υ λ εσ μ π ά χ  έν έτος  πρό 
τή ς  έκ ρ ή ξ εω ; τού γα λλογερμ α νικού  πολέμου κ α τε τά χ θ η  
ώ ;  σ τρ α τ ιώ τη ς  εις τ ή ν  γ α λ λ ικ ή ν  αύτοκρατορικήν^φρου- 
ράν, κ ινώ ν  τό ν  θαυμ ασμ όν τ ώ ν  π α ρ ισ ινώ ν  ο ια  τή ς  γε- 
νειάδος του  Βραδύτερον εγκ α τέλ ε ιψ ε  τ ή ν  γ α λ λ ικ ή ν  
υπηρεσ ίαν κ α ί κ α τε τά χ θ η  εις τ ό ν  γερμ ανικόν στρα τό 'Λ  

Μ ε τά  δέ τό ν  πόλεμ ον κ α ί μ έχρ ι τού  νυν εξακ ολουθεί 
υ π η ρ ε τώ ν  έν τ ώ  ό π λ ο τ τα σ ίω  τού  Σ τρα σβ ούργου . Ε ις 
ΒεοολΓνον π ροσεκλή θη  ύπό τού  Β ίρ χω β  κ α ι ά λ λ ω ν  ια 
τρ ώ ν  όπ ως ύποβληθή  ε ί ;  ια τρ ικ ή ν  εςέτα σ ιν^κ α ι έςακρι- 
βω θή  εί δυ να τόν τ ις  ή  α ί τ ια  τ ή :  ύπερφυσικής α ύ ξή σ εω ς 
τή ς  γενε ιάδος το υ , ή τ ις  π ρ ο έρ χ ε τα ι π ιθ α νώ ς  έξ ίδ ια -  
ζού ση ς  π α θολογ ικ ή ς  κ α τα σ τά σ ε ω ς  τού  οργανισμ ού , τού  

ά λ λ ω ς  ύ γ ιε σ τά το υ  απ ομάχου.

ΧΡΟΝΙΚΑ
• Α ρ χ α ι ο λ ο γ ι κ ά .  Π ερ ί τ ώ ν  έν Β α φ ειώ  α ρ χ α ίω ν  εύ- 

ρ η μ ά τω ν  ή  γα λ λ ικ ή  υ 'ί φ ημερίς τ ώ ν  Σ υ ζ η τή σ ε ω ν »  οη- 

μ οσιεύ ει έν τ ώ  φ ύλλω  τή ς  2 Νοεμ βρίου  τ ά  εςής . 
τ ό  χ ω ρ ίο ν  Β αφ ειό , έπ ί τ ή ;  α ρ ισ τερ ά ; όχθης τοΰ  Ε υ ρ ώ 
τ α .  όπου κ α τά  το υ ; 'Ο μ ηρικούς χρόνους Ιχ ε ιν το  αί 
πόλεις  Ά μ ύ κ λ α ι καί Φάρις', ά νασκ απ τομ ένου  θολω τού  
μνημείου  παρεμφερούς πρός το ύ ; θησαυρού; τ ώ ν  Μ υ 
κηνώ ν, άπ εκ αλύ φ θη σα ν π ολυάρ ιθμ α μ ε τά λ λ ιν α  και π ή 
λ ιν α  σκ εύη , κ ο σ μ ή μ α τα  αργυρά κα ί χρυσά , όπ λα  χ ά λ 
κ ινα , ψ ήφοι λ ίθου άμεθύστου . ίδίφε δέ δύο ήρυσά  π ο τή 
ρια υέ π α ρ α σ τά σ ε ις  έκ τύπους, τ ά  οπ οία  εινε τ ώ  όντι 
α ρ ισ το υ ρ γή μ α τα . Ί ’ ά π ε ρ ίτ ή ς  α ν α κ α λ ύ ψ ε ι» ; τ α ύ τ η ;  έδη - 
μ οσιεύθηααν έν λ επ το μ ερ ε ί μ ε λ έ τη  ο ιά  τή ς  'Λ  ρ χ  α ι ο 
λ ο γ  ι κ ή  ς Έ ψ φ ,η  μ  ε ρ ί δ ο ς I 1 1 τ ώ ν  'Α θ η ν ώ ν . Ά λ λ ’ 
ή  έφτ,μερίς α ύ τη  σ υ ν τά σ σ ε τα ι ε λ λ η ν ισ τ ί  κ α ι εινε ε ιο ι-

Λ?χ·Λ 10-Τ I D-Sl».

κ ώ τα το ν  δημ οσ ίευμ α , ο ιά  το ύ το  οέ ά να γ κ α ίω ς  π ερ ιορ ί
ζ ε τ α ι  ε ις  σ τ ε ν ώ τα το ν  κύκλον α ν α γ ν ω σ τώ ν .  Ε ινε  λοιπόν 
εύ χ α ρ ισ τ ιώ ν  ά ξ ιο ς  ό κ. Σ ολομ ώ ν  'Ρ ε ί ν ά χ  δ ιό τ ι συ νή - 
γ α γ ε ν  έν τ ώ  ά ξ ιο λ ό γ ω  «Τ α χ υ ο ρ ό μ ω  τή ς  αρχα ία ς  τ έ 
χ νη ς , »  ον π εροδ ικώ ς δημ οσ ιεύ ει έν τ ή  6 Έ φ η μ ερ ί-  
δι τ ώ ν  Ω ρ α ίω ν  Γ ε χ ν ώ » »  π ά σα ς  τά ς  πληροφορίας, αϊ- 
τ ιν ε ς  ο ύ να ν ία ι νά  δ ια φ ω τ ίσ ω σ ι το  ζή τη μ α , κα τασ τα ,σας 
ά μ α  εΰ λη π το τερ ον  τ ό  σοφόν το υ  ύπόμ νημ α  δΓ  η λ ιο τυ 
π ία ς  επ ιμ ε λ έ σ τα τα  έξε ιρ γα σμ ένη ς . Δ ί  π α ρ α σ τά σ ε ις  αι 
ά π ε ικ α ζό μ ενα ι κ α τά  τ ά  δ ια ζώ μ α τα  τ ώ ν  π ο τη ρ ίω ν  τού  
Β αφ ειού  ε ίκ ον ίζου σ ι κυνηγούς κ α τα δ ιώ κ ο ν τα ς  άγριους 
ταυρους. Έ π ί  τού  π ρ ώ το υ  έκ τύπου , εις έκ  τ « Ν  τα ύ ρ ω ν  
λη φ θ ίίς  έ ν τό ; χονδρού δικτύου  προσδεδεμένου  από τώ ν  
κοραών δύο δένδρων κά μ νει μ α τα ϊα ς  προσπ άθειας διά 

νά  σω θή . Δ ε ξ ιά ,  ά λ λ ο ; τα ύ ρ ο ; φ εύ γε ι δρ ομ α ίω ς, α ρ ι
σ τερ ά  δε τρ ίτο ς  π ά λ ιν  έκ μ α νείς  χ τυ π ά  φοβερόν κ τύ 
π η μ α  με τ ά  κ έρ α τά  του  ένα  εκ τ ώ ν  κυ νη γώ ν . 'U  αλλη  
π λ α ξ  ά π ε ικ ά ζε ι γα λ η νο τέρ α ν  π α ρ ά σ τα σ ιν . Ι ά ζ ώ α  ή συ 
χ α  βάσκουσι τό  βαθύ χόρ τον. Ή  δέ ά ν τίθ εσ ις  α ύ τη  μ ε 
τα ξύ  τή ς  α φ ρ οντισ ιά ς  τ ώ ν  έν ήσυχιφ, βοών κα ί τή ς  
α γ ω ν ία ;  τ ώ ν  εις τ ά  δ ίχ τυ α  λη φ θ έν τω ν , κ α τά  π ερ ίερ 
γον σ ύ μ π τω σ ιν , ύπενΟυμίζει τά ς  π α ρ α σ τά σ ε ις  τού  α ρ 
γυρού π ο τη ρ ιού  τή ς  Ν 'ικοπ όλεω ς, κα θ ' ά ;  βόσχουσι καί 
τρ έχου σ ιν  οί ά γ ρ ιο ι ίπ π ο ι τώ ν  σκυθικώ ν σ τε π π ώ ν . Ό  κ. 
'Ρ ε ι ν α χ  άρθώς π α ρ α τη ρ ε ί ό τ ι  έ ξ  Λ ίγ ύ π τσ υ  κ α ί εξ ’ Α σ 
συρίας δέν π ερ ιήλθεν εις  η μ ά ς  ές γ ο ν  τ έ χ ν η ς , όπου ή  
σπουδή  τή ς  ζω ν τα ν ή ς  φύσεως, ά π η λλα γμ ένη  π ά ση ς 
κ α -ά  σύ μ βασ ιν  κα ι τυ π ικ ή ; ερ γα σ ία ς , νά  π α ρ ίσ τα τα ι 
μ ε τά  π ερ ισ σ ο τέρ α ; λ α μ π ρ ό τη τα ; π α ρ ' όσον εις τ ά  έκ
τυ π α  τ ώ ν  όύο το ύ τω ν  π ο τγ ,ρ ιω ν . Δ υ σ κ ο λεύ ε τα ι δε τις  
α λη θώ ς  νά  π ισ τε ύ σ η  ό τ ι  τ ά  δύο τ α ύ τα  κ ο μ μ ά τια  εινε 
έρ γα  αρ χα ϊκ ά , κ α τά  π έ ν τε  το υ λ ά χ ισ το ν  α ιώ να ς  π α λα ιό - 
τερα  τ ώ ν  μ ε το π ώ ν  κα ί τή ς  ζωφόρου τού  ΓΙαρθενώνος. 
Π ρ έπ ε ι νά  π α ρα ολη θή  π ρό; τ ά  π ο τή ρ ια  τού  Βαφειού 
έν τε μ ά χ ιο ν  το ιχ ο γρ α φ ία ς , άν'ευρεθέν ύπό τού  κ. '  λ ε ίμ α ν  
έν Τ ιρυνθ ι. Α ί  π α ρ α σ τά σ ε ις  τ ώ ν  δύο π ο τη ρ ίω ν  έξη γού σ ι 
κ α τά  πολύ  π ερ ίερ γον τρόπ ον δύο χ ω ρ ία  τή ς  Ίλ ιά δ ο ς  
(V ,  403 — Ν ,  5 7 0 .) Δ έ ν  εινε δυ να τόν ν ’  ά π α ρ ιθμ ή σω - 
μ εν  έδώ  όλας τά ς  π χ ρ χ β ο λά ; τ ά ;  όπ ο ια ς  θά ήδύ να τό  
τ ις  νά  κ ά μ η  μ ε τα ξύ  τού  θησαυρού τού  Βαφειού και 
τ ώ ν  μ νη μ ε ίω ν  τ ή ;  τ έ χ ν η ς  τή ς  χ ι τ τ ι τ ικ ή ς . τ ή ς  μ υκηνα ίας 
ή  τ ή ;  φρυγίας. 'Π  α π οχ ά λυ ψ ι; χ ύ τη , σ η μ α ν τ ικ ω τά τη  
δ ιά  τ ή ν  ισ τορ ία ν  τή ς  α ρ χ α ϊκ ή « τ έ χ ν η ς  τή ς  Ε λ λ ά δ ο ς ,  
θά  ο ώ σ η , δέν ύπ άρχει α μ φ ιβ ολ ία , αφ ορμ ήν εί;^  ε ικ α 
σ ία ; σ π ου δα ιο τά τα ς . Τ ο ύ το  ή θ ελή σ α μ εν  νά  δ ε ίξω μ εν .

Φ ι λ ο λ ο γ ι κ ά .  'Π  π α ρ ισ ινή  έφ ηαερίς «E v e n e n ie n l»  
ά π έ τε ιν ε  πρό τ ιν ο ; πρό; διαφόρους γα λλο υ ς  συγγραφ είς  
κ α ί π ο ιη τα ς  τ ή ν  έρ ώ τη σ ιν  ά ν  ήθελον μ ε τά  θά να το ν  νά  
τα φ ώ σ ιν  ή  νά  άπ οτεφ ρ ιοθώ σ ι. Μ ε τα ξύ  τώ ν  π ο ικ ίλω ν  
α π α ν τή σ εω ν  α ξ ιο σ η μ ε ίω το ς  δ ιά  τ ή ν  ε ιλ ικ ρ ίν ε ια ν  κα ι λ χ -  
χ ω ν ικ ό τν ,τχ  ε ινε  ή  το ύ  Ά λ φ ό ν σ ο υ  Δ ω ό ε  . ιιΝ 'ά τα φ ώ  η  
νά κ α ώ  κα ί τ ά  δύο μοΰ εινε ές ίσου δυσά ρεσ τά  »

—  Έ π ισ ή μ ω ς  ά ν η γγ έλ θ η  ό τ ι  ό πρόεδρο; τοΰ  ύπουρ- 
γ ικού  συμβουλίου τ ή ς  Γ α λ λ ία ς  κα ί ύπουργο ; τ ώ ν  Σ τ ρ α 
τ ιω τ ικ ώ ν  Φ ρεσσ ινέ π ο ο τε ιν ε ι τ ή ν  ύ π ο ψ η φ ιο τη τα  ^του 
ε'ις τ ή ν  Ι 'α λ λ ικ η ν  α κ α δη μ ία ν  διά τ ή ν  έδραν τοΰ  Α ’ιμ ι 
λ ίου  Ώ ζ ι έ .  Ό  Γ ά / λο ς  π ρω θυπ ουργό ; εινε ή δη  μέλος 
τοΰ  Π χ νχ χ χ δ η μ ίο υ , κα ί έτα ίρ ο ς  τ ή ;  α κ α δη μ ία ς  τ ώ ν  

επ ισ τη μ ώ ν .



Κ α λ λ ι τ ε χ ν ικ ά .  Ε ις  τό ν  δ ιάση μ ον γβρμανόν π ροσω 
π ο γ  ραφον φον Λ ε μ π α χ  ανέθηκεν ό α ϋ το κ ρ α τω ρ Γ ο υ λ ιε λ -  
μος τ ή ν  έκ τέλ εσ ιν  τή ς  εϊκόνος του  εις φ υσικόν μέγεθος 
όπ ω ς  δ ω ρ ή σ η  τα ι ιτη ν  εις τ ή ν  α ύ τοκ ρά τε ιρα ν  Ό  αύτός 

ζω γρ ά φ ος  ά νελα β ε νά  φ ιλ ο τε χ ν ή σ η  τ ή ν  κ α τά  κρόταφον 
όψιν τοϋ  αυ τοκ ρα τορος δ ια  ν ο μ ίσ μ α τα  π ροσεχώ ς ε/.-υ- 
π ούμ ενα . Ι ίλ ή ν  το ύ τω ν  ό επ ιφ ανής κ α λ λ ιτέχ ν η ς  έπ ερ ά - 
τω σ ε  νεαν  ε ικόνα  το ΰ  Μ ό λ τκ ε  π ροω ρ ισμ ένη ν  δ ιά  τ ό  μ ·,υ - 
σεΓον τοΰ  'Α μ βού ργου , ή ρ χ ισ ε  δέ έτέρα ν  τοΰ  Β ίσμ αρκ  
έπ ί τούτα» μ ε τα β ά ς  εις  τ ή ν  έπ α υ λ ιν  τοΰ  π ρ ώ η ν  άρ '/ι- 
καγκελαρ ίου .

—  Ο ί σαρκοφάγοι τοΰ  αύτοκρά τορος Γουλ ιέλμ ου  Α ' 
κα ί τή ς  α ύ τοκ ρα τε ίρα ς Α ύ γο ύ σ τα ς  δέν θά κ α τα σ κ ευ α - 
σθώ σ ιν  έν Γ ερ μ α ν ία  α λ λ ’  έν Ί τ α λ ίς ι  μ,αρμάρινοι, καθ ’ 
υ π οδ ε ίγμ α τα  γερμ α νώ ν κ α λ λ ιτεχ ν ώ ν .

—  Ή  πολύκροτος ε ικ ώ ν  τοΰ  Μ ιλ λ ιέ  :  Ε σ π ε ρ ιν ό ς » ,  ή  
ύπό αμ ,ερικανών αγορασθεΓσα α ν τ ί 1 1 6 ,0 0 0  δολλαο ίω ν , 
μ ε τεπ ω λ ή θ η  εις τ η ν  γ α λ λ ικ ή ν  κυβέρνησιν ά ν τ ί 150 ,000  
δολλαρ ίω ν, όπ ως α να ρ τη θ ή  έν τ ω  Λ ούβ ρ ω .

θ ε α τ ρ ικ ά .  ’ Ε ν τ ώ  παρισινά» Μ ε γ ά λ ω  Μ ελοδρ ά μ α τι 
έ ξ ε τε λ έσ θ η  τό  π ρ ώ το ν  πρό τ ιν ω ν  η μ ερ ώ ν  μ ία  π ράξις  
τοΰ  «  Λ ό ε γ γ ρ ιν . »  Έ κ  φόβου μ ή  ή  π α ρ ά σ τα σ ις  α υ τη  
π ρ οκ α λέση  π ά λ ιν  τα ρ α χ ά ς  έν τ ώ  π ρ ογρ ά μ μ α τι έγράφ η  
ό τ ι θά ψ α λ ή  μ όνον  δ ιω δ ία  έκ  τοΰ  Λ ό ε γ γ ρ ιν . Ή  έκ  τή ς  

π α ρ α σ τά σ εω ς  έ ν τύ π ω σ ις  υπήρξε γ ο η τευ τ ικ ή , άπας|δέ*ό 
παρισινός τύπος όμ οφ ώ νω ; ζ η τ ε ί  τ ή ν  π α ρ ά σ τα σ ιν  ολο
κλήρου τοΰ  α ρ ισ του ργή μ α το ς  τοΰ  Β άγνερ .

Ν ε κ ρ ο λ ο γ ία .  Ά π έ θ α ν ε ν  έν Μ ονάχο » ε ις  η λ ικ ία ν  62 
ε τ ώ ν  ό δ ιά ση μ ος χειρουργός Φ όν Ν υυσμ πάουμ , δ ια τε - 
λ ώ ν  άπ ό  τρ ια κ ο ν τα ε τ ία ς  κα θη γη τή ς  τή ς  Χ ειρου ργικής 
κα ί τή ς  'Ο φ θα λμ ια τρ ικ ή ς έν τ ώ  Π α ν επ ισ τή μ ιο » τή ς  
βαυαρ ικής π ρω τευούσης. Κ α τ ά  τό  1853 ν ε ώ τα το ς  έ τ ι  
συνέγραψ εν υπόμ νημ α  (C o rn ea  a r t i l i c i a l i s )  ύ π οστηρ ί- 
ζ ω ν  τ ή ν  ιδ έα ν  δ τ ι τυ φ λο ί θά ή δύ να ντο  ν ’ ά ν α κ τή σ ω σ ι 
τ ή ν  δρασιν ά ν  α ν τ ικ α θ ίσ τα το  δ ιά  τ ε χ ν η το ύ  κ ρ υ σ τά λ 
λινου  τ ό  λευκόν τοΰ  όφθαλμοΰ. Τ ό  1857 έγ έν ε το  τοΰ  
π α νεπ ισ τη μ ίο υ  υ φ η γ η τή ς  κα ί τ ό  1 8 60  κ α θ η γη τή ς , 
δ ιε τή ρ ε ι δέ ανέκαθεν ίδ ια ν  κ λ ιν ικ ή ν  τ ώ ν  οφ θαλμ ικώ ν 
νο σ η μ ά τω ν . Κ α τ ά  τό  1867 εις  αμ οιβήν τ ώ ν  αγαθοερ
γ ιώ ν  αύ τοΰ  πρός τούς απόρους ασθενείς έλα β ε τό  π α -  
ράσημ ον »p o u r  la  m é r i t e »  όπερ συ νεπ ά γε ι κα ί τ ίτ λ ο ν  
εϋ γενε ία ς . Ε ις  τό ν  γα λλο γερ μ α ν ικ ό ν  πόλεμ ον ή κολού - 
θησε τό  ύπο τ ο ν  σ τρ α τη γ ό ν  Τ α ν ν  βαυαρικόν σ ώ μ α  ώ ς 
α ρ χ ία τρο ς . Ο  Νουσυ-πάουμ π λ ή ν  σ π ο υ δ α ιο τά τω ν  α 
να κ ο ινώ σ εω ν  κα ί π α ρ α τη ρ ή σ εω ν  όη μ οσ ιευ θεισώ ν  εις 
ε ιδ ικ ά  περιοδικά κ α τα λ ε ίπ ε ι επ ισ τη μ ο ν ικ ά  σ υ γγρ ά μ μ α 
τ α  επ ιφ α νή  κ α τε χ ο ν τα  θέσ ιν εν τ ή  ια τρ ικ ή  γρ α μ μ α τε ίς , 
οίον »Θ ε ρ α π ε ία  τοΰ  λευκοΰ τοΰ  όφ θαλμ οΰ» (1 8 5 6  .Π α 
θολογ ία  κα ί θ ερ α π ευ τικ ή  τ ώ ν  α γ κ υ λ ώ σ εω ν  (1 8 6 2 )  Ώ α -  
ρ ιο τομ ία  (1 8 6 9 )  κα ί τ ό  π α γκ ο σ μ ίω ς  γενόμ,ενον γ ν ω 
σ τό ν . α 'Ο  α ν τ ισ η π τ ικ ό ς  επ ίδ εσμ ος ».

π Α Ν Τ 0 1Α
Ή  α ύ το κ ρ ά τε ιρ χ  Φ ρειδερίκου ή γόρασεν  έν Ί α ν ν ω  

π α ρ ά  τ ό  Β ισβάδεν, ώ ρ α ιο τά τη ν  έπ α υ λ ιν  άνήκουσαν ε ί; 

εύ γενή  ο ικογένε ια ν  έκ λ ιπ οΰσαν τ ό  1704. Τ ό  παρελθόν 
έτος  έν τ ή  επ α ύ λει τα ύ τη  ανη γέρθη , δ α π ά ν α ι; τή ς  α ϋ - 
τοκ ρ α τε ίρ α ς , μ νη μ εΐο ν  εις  τ ιμ ή ν  τοΰ  ιπ π ό του  Χάοτμουθ 
Ινρόνβεργ, φ ίλου το ΰ  Λουθήρου.

Ε Δ Q Κ ' Ε Κ  Ε I
Ι Ι ρ ω τ ώ τ υ π ο ν  έ μ π ό ρ ιο ν .  ’Ε π α ί τ η ;  ρακένδυτο : βλέπει 

αστυνομ ικόν χ λ η τή ο α  κα ί φοβούμενος μ ή  όδη γη θή  εις 
τ ή ν  α σ τυ νομ ία ν  ώ ς  ε π α ιτώ ν  α ρ χ ίζε ι νά  φ ω ν ά ζη : —  Κ ου 
ρ έλ ια  π ουλώ , π ο ιό ; π α ίρ νει κουρέλια ; Ό  κ/.ητηρ π λ η 
σ ιά ζ ε ι  κ α ί έ ρ ω τ ς :  —  Β ρέ, πουλεΓ; κουρέλια ; —  Ν α ι ,  
θ έλεις νά  π α ρ η ς ; — Θ έλ ω . ποΰ ε ίν ’ τ α .  —  Γδύσε με.

’ Α π ά ν τη σ ε ς .  Έ ν  έσπεριδ ι π α ίζ ε τα ι  τό  π α ιγν ίδ ιο ν
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τ ώ ν  ερ ω τή σ εω ν . "Ε κα σΓος γράφ ει μ ία ν  έρ ώ τη σ ιν  ε ί ;  
τε μ ά χ ιο ν  χά ρ του  κ α ί τό  ρ ίπ τε ι εις μ ικρόν καλαθιον 
δ ιπ λω μ ένον. Α ί  διάφοροι ερ ω τή σ ε ις  ε ξά γ ο ν τα ι κ α τα  

σε ιράν κα ί π ά ν τε ς  α π α ν τώ σ ιν  εις έκ α σ τη ν  α υ τώ ν , βρα 
β εύ ε τα ι δέ ή  μ ά λλον  επ ιτυ χ ή ς . Ε ις  τ ή ν  έ ρ ώ τη σ ιν :  « Τ ί  

μ άς κ ρ α τε ί π ερ ισσότερον εις το ν  ίο ιον τ ό π ο ν ; »  δίδον
τ α ι  διάφοροι α π α ν τή σ ε ις  « Ή  α γ α π η » ,  ο 'Π  οκ νη ρ ία » 

κ α ί τ ά  το ια ΰ τα . Ά λ λ ’ όμ οφ ώ νω ς β ραβεύετα ι ή  α π ά ν -  
τη σ ις  : « Ή  π ο δ ά γρ α ».

ΤΡΕΙΣ ΓΝΩΜΑΙ ΚΑ0* ΕΒΔΟΜΑΔΑ _
Έ κεΓνος ό σ τ ις  ε ινε  α ξ ιο ; να  π λ ο υ τή σ η  εις ένα  χρόνον 

π ρ έπ ει νά  κρεμ ασθή  ένα  χρόνον πρ ιν τ ό  κάμη.

*
Τ ά  ά π α τη λ ό τε ρ α  όνειρα  δέν τ α  βλέπ ομ εν μ ε κ λ ε ι

σ τούς οφθαλμούς.
*

Ή  φιλοφροσύνη ε ινε  νόμ ισμ α  άπ ό  τό  όποιον δεν ζ η -  

μ ιο ΰ τα ι έ δ ίδ ω ν  κα ί δέν κ ερ δ ίζε ι ό λα μ β ά νω ν .

ΕΝ ΤΤΑΙΓΝΙΔΙΟΝ ΚΑΤΑ ΔΕΚΑΠΕΝΘΗΜΕΡΟΝ
Ή  Ισ ο ρ ρ ο π ία  τ ή ς  χ ο υ λ ε ά ρ α ς .  Δ ιά  τή ς  χουλ ιάρας 

τή ς  σούπ ας, ή τ ις  είνε π ρ ο χ ε ιρ ό τα το ν  όργανον εις  π ά σαν 
ο ικ ία ν, δυνάμεθα νά έκ τελ έσ ω μ εν  λ ία ν  π ερ ίερ γα  π ε ιρ ά 
μ α τα  ισορροπ ίας, ε ί τ ε  κ α τα β ιβ ά ζο ν τ ε ς  τό  κέντρον τή ς  
β α ρ ύ τη το ς , ε ί τ ε  μ ε τα θ έ το ν τε ς  α ύ τό  πρός τ ό  μέρος τοΰ  
ση μ είου  τ ή ς  ά ν α ρ τή σ εω ς , ώ ς  έξή ς  :

Κ ρ εμ ά σ α τε  τή ν  χ ου λ ιά ρ χ ν  εις τ ό  κ α τ ώ τ α τ ο ν  μέρος 
τή ς  λ επ ίόο : ήμ ιανο ικ τού  υ .αχα ιρ ίου , φ ρ ο ν τίζο ν τες  ίνα 
τό  ά γκ ισ τρ ο ν  τή ς  χουλ ιαρας προσαρμ οσθή  σ τ ε ρ ε ώ ; έπ ί 
τή ς  λεπ ίδος κα ί μ η  έξολ ισθή σ η  έξ α ύ τή ς , σ χ η μ α τ ί ζη  
δέ μ ε ν ' α ύ τή ς  γ ω ν ία ν  ο ξε ία ν , ώ ς  φ α ίν ε τα ι εν τ ή  παρα- 
τ ιθ εμ ένη  ε’ικόνι. Ά μ φ ό τε ρ α  τώ ρ α  ο ΰ τω  π ροσηρμ οσμ ένα  
ή μ π ορ ε ϊτε  νά  τ ά  ά ν α ο τη σ ε τε  έν ισορροπίςι, σ τη ρ ίζο ν -  
τε ς . τό  άκρον τή ς  λα β ή ς  τοΰ  μ αχα ιρ ιού  ε ί τ ε  έπ ί τοΰ  
χείλους τρ α π έ ζη ς , ή  έπ ί τοΰ  δακτύλου  σα ς, ή  κα ι έπ ί 
τοΰ  χ είλους π ο τηρ ιού  πλήρους ϋδατος.

Τ ό  π ε ίραμ α  το ΰ το  έξ  όψ εω ς φ α ίν ε τα ι α δ ύ να το ν · δοκι
μ ά σ α τε  έν το ύ το ι ;  κα ί θά εκ π λ α γ ή τε  δ ια  τή ν  ευκολίαν 
μ εθ ’ ή ς  έ κ τε λ ε ίτα ι.
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